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BENEFITS OF MEMBERSHIP IN THE
ROYAL PHILATELIC SOCIETY OF CANADA

Six Issues (four print + two electronic) of The Canadian Philatelist (TCP) Journal.
Access to back issues of TCP for research and information on your area of interest.

Use of The Royal members’ Sales Circuit in order to buy and sell stamps. Purchase
stamps typically at 25-30% of catalogue. The circuit you receive is custom assembled to
your collecting interests.

Customized collection insurance at special low rates from Hugh Wood Canada Ltd. In
Quebec, insurance through AMBRI Assurances Inc. For more insurance information, go
to https://rpsc.org/services.htm

Assistance with collection preparation.
Opportunity to exhibit at our annual Conventions.
Regular newsletters from The RPSC Board of Directors.

Virtual education programmes and speaker series. Throughout 2022, The RPSC will
present a series of Zoom Stamp Panels and Stamp talks. Register on The RPSC home
page Www.rpsc.org.

Membership will offer collecting materials to acquire for your particular interests, new
collector knowledge and social interchange.

For more Society information, go to www.rpsc.org
Join The RPSC www.rpsc.org/application.php

AVANTAGES DE L'ADHESION A LA SOCIETE
ROYALE DE PHILATELIE DU CANADA

Six numéros (quatre imprimés, deux électroniques) de la revue Le philatéliste canadien
(le Philatéliste).

Accés aux anciens numéros du Philatéliste pour faire des recherches et obtenir de
I'information dans votre domaine d'intérét.

Utilisation du réseau de vente des membres de La Royale pour acheter et vendre des
timbres-achats de timbres, généralement 25 % a 30 % du catalogue. Vous recevrez des
offres personnalisées selon vos champs d'intérét en matiére de collection.

Assurance personnalisée de vos collections offerte par Hugh Wood Canada Ltd a tarif
réduit, et au Québec par AMBRI Assurances inc. Pour obtenir davantage d'information
sur les assurances, visitez le https://rpsc.org/services.htm.

Aide pour la préparation de vos collections.
Possibilité d'exposer vos collections & nos congres annuels.
Infolettres du conseil d'administration de La SRPC.

Séries de conférences et programmes de formation virtuels. Tout au long de I'an-
née 2022, La SRPC présentera une série de tables rondes et d'exposés philatéliques sur
Zoom. Vous pouvez vous inscrire sur la page d'accueil de La SRPC a www.rpsc.org.

L'adhésion vous permettra d'obtenir des articles a collectionner selon vos préférences,
d'acquérir de nouvelles connaissances et de bénéficier d'interaction sociale.

For more Society information, go to www.rpsc.org
Join The RPSC www.rpsc.org/application.php
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PRESIDENT’S PAGE

by/par Ed Kroft, FRPSC | president@rpsc.org

Hello everyone. I last reported to you virtually at
The RPSC annual general meeting in June 2021. As of
June 12, 2022, my term as President of The RPSC is at
an end, having served since September 2, 2017. It was
an honour and a privilege to do so and has been one
of many experiences in my life for which I am grateful.
So much has happened in the world at large and in the
philatelic world during the last five years. We have seen
many friends get sick or pass away through illness. The
COVID-19 pandemic has disrupted so many plans and
dreams. Nonetheless, as life carries on, we look for activ-
ities and relationships to keep us engaged and whole. As
stamp collectors, we remain dedicated to enjoying our
hobby. Thank you for your engagement with The RPSC
during this trying and stressful period.

Throughout the last 12 months, The RPSC has con-
tinued to try to advance the interests of its members, to
make itself relevant to stamp collectors everywhere and
to promote the advancement of philately both inside
and outside of Canada.

In this report, I hope to summarize for you the state
of The RPSC and what generally has transpired during
the last year.

As President I have advocated for an inclusive RPSC
in which members may freely volunteer to participate in
The RPSC activities. During the past 12 months, there
have been seven Board meetings at which directors from
across Canada participated in virtual meetings. Prepa-
ration is required for each board meeting to facilitate
efficient and productive dialogue. Directors and other
individuals also regularly communicate by email, or
otherwise, about ongoing organizational issues affect-
ing the Society. These discussions are about benefits
for members, the planning for upcoming conventions
and shows, membership dues, The Canadian Philat-
elist, sponsoring virtual and in-person exhibitions in
Canada, international participation in shows by Society
members, financial statement reviews, branding for the
Society, creating awards for members including volun-
teers, and other important housekeeping matters such
as records retention and our valuable relationship with
the VGG Foundation and other philatelic organizations
inside and outside Canada.

The pandemic necessitated improvements to the fi-
nances of The RPSC, the modification of the delivery
and content of issues of The Canadian Philatelist and the
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LA PAGE DU PRESIDENT

Bonjour a tous. Je vous ai fait rapport pour la derniere fois virtu-
ellement lors de 'assemblée générale annuelle de la SRPC en juin
2021. En date du 12 juin 2022, mon mandat de président de la
SRPC est terminé, ayant servi depuis le 2 septembre 2017. Ce fut
un honneur, un privilége et cela a constitué 'une des nombreus-
es expériences de ma vie pour lesquelles je suis reconnaissant.
Tant de choses se sont passées dans le monde en général et dans
le monde philatélique au cours des cinq derniéres années. Nous
avons vu de nombreux amis tomber malades ou mourir de mal-
adie. La pandémie de COVID-19 a perturbé tant de projets et de
réves. Néanmoins, a mesure que la vie continue, nous recherchons
des activités et des relations pour nous maintenir engagés et en-
tiers. En tant que philatélistes, nous restons déterminés a profiter
de notre passe-temps. Merci pour votre engagement avec la SRPC
durant cette période éprouvante et stressante.

Au cours des 12 derniers mois, la SRPC a continué dessayer de
faire progresser les intéréts de ses membres, de se rendre pertinen-
te aupres des philatélistes de partout et de promouvoir 'avance-
ment de la philatélie au Canada et a [étranger.

Dans ce rapport, je souhaite faire Iétat de la SRPC et résumer
pour vous ce qui sest généralement passé au cours de la derniere
année.

En tant que président, jai plaidé pour une SRPC inclusive dans
laquelle les membres peuvent librement se porter volontaires afin
de participer aux activités de notre société. Au cours des 12 der-
niers mois, il y a eu 7 réunions du conseil en formule virtuelle
auxquelles les administrateurs de partout au Canada ont participé.
Une préparation est nécessaire pour chaque réunion du conseil
afin de faciliter un dialogue efficace et productif. Les administra-
teurs et d’autres personnes communiquent aussi réguliérement
par courriel ou autrement au sujet des problémes organisation-
nels en cours touchant la Société. Ces discussions portent sur les
avantages pour les membres, la planification des congres et des
expositions a venir, les cotisations des membres, Le Philatéliste
canadien / The Canadian Philatelist , le parrainage dexpositions
virtuelles et en présentiel au Canada, la participation de nos mem-
bres aux expositions internationales, lexamen des états financiers,
I'image de marque de la Société, la création de récompenses pour
les membres, y compris les bénévoles, et d’autres questions impor-
tantes de gestion telles que la conservation des dossiers et notre
relation précieuse avec la Fondation VGG et d’autres organisations
philatéliques au Canada et a Iétranger.

La pandémie a nécessité des améliorations aux finances de la
SRPC, la modification de la livraison et du contenu des numéros
du Philatéliste canadien / The Canadian Philatelist et I'annulation
du congres annuel de 2021 qui se tiendra a Peterborough. Notre



cancellation of the 2021 annual convention to be held
in Peterborough - with acknowledgment of and grati-
tude to the Peterborough volunteers for all their efforts.
The RPSC Board has focused on increasing The RPSC
membership throughout enhanced benefits for existing
members. For example, monthly stamp talks are avail-
able through webinar format. We circulate a month-
ly newsletter. To increase membership, The RPSC has
aggressively used social media to get our “message” out
about The RPSC to all collectors and to the public. The
RPSC is grateful for the printed media support amidst
a reported renewed interest in stamp collecting. The
RPSC wants to reach and appeal to people worldwide
interested in taking up or renewing an earlier interest
in the hobby.

Our focus at The RPSC Board level has been to imple-
ment all or some of the principles set out in the Vision
Statement adopted by the Board in 2018. It has taken a
lot of work and commitment from Directors and volun-
teers to try to bring about these changes. The RPSC aims
to take a leadership role in promoting and encouraging
“stamp collecting” (which includes the collection of top-
icals, thematics, postal history, aerophilately, and the use
of postcards and other ephemera) for Canadians of all
ages, genders and ethnicity and to be an inclusive, not
exclusive organization. The RPSC continues to partner
with various philatelic organizations within and outside
Canada to appeal to our audience including the public,
beginning collectors, specialists and the philatelic com-
munity at large. In 2021, for example, the joint issue
with the American Philatelic Society about philately and
hockey was a great success. The RPSC enjoyed its work-
ing relationship with APS and looks forward to further
initiatives. The RPSC National Office was flooded with
calls and emails about how to obtain additional copies
of the hockey issues. They are also posted on The RPSC
website for members to enjoy. Thanks to all those who
made it possible: Robin Harris, our editor of The Cana-
dian Philatelist, the folks at the APS, and all the authors
who contributed their passion and intellectual property
in the creation of articles we all enjoyed.

In 2022, The RPSC has published its first book — with
its focus on exhibiting — written by the well-known and
respected philatelist, David Piercey FRPSC. The book
is available during CAPEX at a special price for RPSC
members. My express thanks to the following organi-
zations who, in addition to The RPSC, sponsored the
publication of this work and whose ads also appear in
the book. These include Sparks Auctions, R. Maresch
and Son Auctions, the British North America Philatel-
ic Society, the RPSC Philatelic Research Foundation,
Hugo Deshaye (Philatelist) Inc., and the Vincent Graves
Greene Philatelic Research Foundation.

The RPSC is Canada’s national stamp club. It must
strive to fulfill that objective. Grégoire Tessyier FRPSC

reconnaissance et notre gratitude vont envers les bénévoles de Pe-
terborough pour tous leurs efforts. Le conseil dadministration de
la SRPC sest concentré sur laugmentation du nombre de mem-
bres de notre société grace entre autres a de nouveaux avantages
pour les membres existants. Par exemple, des discussions men-
suelles sur les timbres sont disponibles sous forme de webinaire.
Nous diffusons un bulletin d’information mensuel. Pour aug-
menter le nombre de membres, la SRPC a agressivement utilisé
les médias sociaux pour faire passer notre « message » sur notre
société a tous les collectionneurs et au grand public. La SRPC est
reconnaissante pour le soutien des médias imprimés, qui s'inscrit
dans une période de regain de I'intérét significatif pour la philaté-
lie. La SRPC veut atteindre et attirer les personnes du monde en-
tier intéressées a reprendre ou a renouveler un intérét passé pour
notre passe-temps.

Notre objectif au niveau du conseil d'administration de la SRPC
a été de mettre en ceuvre tout ou partie des principes proposés
dans énoncé de vision adopté par le conseil dadministration
en 2018. Il a fallu beaucoup de travail et dengagement de la part
des administrateurs et des bénévoles pour essayer dapporter ces
changements. La SRPC vise a jouer un role de chef de file dans la
promotion et lencouragement de la « philatélie » (qui comprend
la collection de sujets d’actualité, les thématiques, Ihistoire post-
ale, l'aérophilatélie, les cartes postales et tous autres documents
éphémeres pour les Canadiens de tous 4ges, sexes ou ethnies et
étre une organisation inclusive et non exclusive. La SRPC contin-
ue de sassocier a diverses organisations philatéliques au Canada
et a [étranger pour attirer notre public, y compris les collection-
neurs débutants, les spécialistes et la communauté philatélique en
général. En 2021, par exemple, [émission conjointe avec Ameri-
can Philatelic Society sur la philatélie et le hockey, a été un grand
succes. La SRPC a apprécié sa relation de travail avec lAPS et at-
tend avec impatience dautres initiatives du méme genre. Le bu-
reau national de la SRPC a été inondé dappels et de courriels sur
la fagon dobtenir des copies supplémentaires des numéros sur
le hockey. Ils sont également affichés sur le site Web de la SRPC
pour que les membres puissent en profiter. Merci a tous ceux qui
ont rendu cela possible : Robin Harris, notre rédacteur en chef du
Philatéliste canadien / The Canadian Philatelist, les gens de TAPS
et tous les auteurs qui ont partagé leur passion et leur propriété
intellectuelle pour la rédaction darticles que nous avons tous ap-
préciés.

En 2022, la SRPC a publié son premier livre - axé sur lexposi-
tion - écrit par le philatéliste bien connu et respecté, David Piercey,
FRPSC. Le livre est disponible pendant CAPEX a un prix spécial
pour les membres de la Royale. Mes remerciements aux organ-
isations suivantes qui, en plus de la SRPC, ont parrainé la pub-
lication de cet ouvrage et dont les annonces figurent également
dans le livre. Il sagit notamment de Sparks Auctions, R. Maresch
and Son Auctions, the British North America Philatelic Society,
La Foundation de recherches philatéliques de la SRPC, Hugo De-
shaye (Philatelist) Inc., et la Vincent Graves Greene Philatelic Re-
search Foundation.

La SRPC est le club philatélique national du Canada. Elle doit
sefforcer datteindre cet objectif. Grégoire Teyssier, FRPSC et
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and Stéphane Cloutier FRPSC of The RPSC Board prop-
erly emphasized, at a May 2, 2021 Board meeting, the
need to promote The RPSC in French-speaking commu-
nities across Canada. They suggested starting with en-
suring that The RPSC website is fully bilingual. Grégoire
stated that the inclusion of Francophones has been a
long-standing problem for The RPSC and that the Board
needed to formally recognize the issue. He suggested
creating a small committee of Francophones to help with
promotion of The RPSC in French-speaking commu-
nities. He noted that there may be a need for technical
help with translating the website, The Canadian Philat-
elist, pamphlets and promotional materials. He hopes
that this will go towards meeting the needs and interest
of more French-speaking philatelists. He also suggested
that there could be connection made with philatelic fed-
erations in French-speaking countries. The Board unani-
mously adopted the motion that The RPSC recognize the
need to improve and build the French presence of the
Society. A committee was struck to implement various
initiatives. My thanks to all involved including Grégoire,
Stéphane, Jane Sodero, George Pepall FRPSC, Hugo De-
shaye, Mario Chevrette and others. Work is progressing
towards translation of the website and the 2022 book
on exhibiting by David Piercey. Stamp Talks articles in
French have also occurred in 2021-2022.

The RPSC publishes a regular newsletter every 4-8
weeks to keep members current. My thanks to Mike
Walsh for assistance in the production and delivery of
the newsletter. Chapter news and other information
finds its way into the newsletter. The RPSC welcomes
your contributions and needs more. The feedback about
the content of the newsletter remains positive.

The RPSC has offered virtual educational programs
to collectors to enhance the pleasure and friendliness
of «stamp collecting». My thanks to Joe Trauzzi of The
RPSC Board for spearheading this project, all of the
volunteers who have participated and contributed time
and energy in each session and to Sparks Auctions for
its sponsorship of this program in both English and
French. Recordings of these sessions are available on
The RPSC website. The RPSC board believes that The
RPSC program has proven to be as popular and useful as
the webinars of other philatelic organizations. The RPSC
will continue to need volunteers and fundraising to do
the best job it can. My hope is that webinars and virtu-
al meetings remain a feature of the philatelic landscape
even as the pandemic subsides and in-person meetings
and exhibitions increase.

In 2019, The RPSC implemented its volunteers recog-
nition policy to ensure that our Society signals to the
philatelic community in Canada that we must acknowl-
edge those across Canada who promote our hobby in
one or more ways - whether at the local, regional or
national level. In doing so, The RPSC is trying to pro-
mote and encourage volunteerism in “stamp collecting’,
philatelic exhibiting and philatelic judging. In 2019 and
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Stéphane Cloutier, FRPSC du conseil dadministration de la SRPC
ont souligné a juste titre, lors d'une réunion du conseil dadmin-
istration le 2 mai 2021, la nécessité de promouvoir la SRPC dans
les communautés francophones du Canada. Ils suggérent de com-
mencer par sassurer que le site Web de la SRPC est entierement
bilingue. Grégoire a déclaré que I'inclusion des francophones était
un probleme de longue date pour la SRPC et que le conseil de-
vait reconnaitre officiellement le probléme. Il suggére de créer
un petit comité de francophones pour aider a la promotion de la
SRPC dans les communautés francophones. Il a noté qu’il pour-
rait y avoir un besoin d’aide technique pour la traduction du site
Web, Le Philatéliste canadien / The Canadian Philatelist, des dépli-
ants et du matériel promotionnel. Il espére que cela contribuera
a répondre aux besoins et a I'intérét d'un plus grand nombre de
philatélistes francophones. Il a également suggéré qu’il pourrait
y avoir des liens avec les fédérations philatéliques des pays fran-
cophones. Le conseil a adopté a I'unanimité la motion voulant
que la SRPC reconnaisse la nécessité daméliorer et de renforcer
la présence francaise de la Société. Un comité a été formé pour
mettre en ceuvre diverses initiatives. Mes remerciements a tous
ceux qui y ont participé, y compris Grégoire, Stéphane, Jane Sode-
ro, George Pepall, FRPSC, Hugo Deshaye, Mario Chevrette et les
autres. Les travaux progressent vers la traduction du site Web et
du livre sur les expositions de David Piercey. Des articles « Parlons
timbres » en frangais ont également paru en 2021-2022.

La SRPC publie un bulletin régulier toutes les 4 a 8 semaines
pour tenir ses membres au courant. Mes remerciements a Mike
Walsh pour son aide dans la production et la livraison du bulletin.
Les nouvelles des chapitre et dautres informations se retrouvent
dans le bulletin d’information. La SRPC accueille avec joie toutes
vos contributions, et elle en accueillera encore davantage. Les re-
tours sur le contenu de l'infolettre restent positifs.

La SRPC a proposé des programmes éducatifs virtuels aux
collectionneurs pour renforcer le plaisir et la convivialité de la
« philatélie ». Mes remerciements a Joe Trauzzi du conseil d’ad-
ministration de la Royale pour avoir dirigé ce projet, ainsi qua
tous les bénévoles qui ont participé et contribué temps et énergie
a chaque session, ainsi qua Sparks Auctions pour le parrainage
de ce programme en anglais et en francais. Les enregistrements
de ces sessions sont affichés dans la section réservée aux mem-
bres du site Web de la SRPC. Le conseil dadministration de la
Royale pense que le programme sest avéré aussi populaire et utile
que les webinaires d’autres organisations philatéliques. La SRPC
continuera d’avoir besoin de bénévoles et de collecter des fonds
pour faire le meilleur travail possible. Jespére que les webinaires
et les réunions virtuelles resteront une caractéristique du paysage
philatélique méme si la pandémie satténue et que les réunions et
expositions en personne redeviennent la norme.

En 2019, la SRPC a mis en ceuvre sa politique de reconnaissance
des bénévoles pour sassurer que la communauté philatélique au
Canada réalise bien que nous devons reconnaitre ceux et celles
a travers le Canada qui font la promotion de notre passe-temps
d’une ou de plusieurs facons, que ce soit au niveau local, régional
ou national. Ce faisant, la SRPC essaie de promouvoir et dencour-
ager le bénévolat dans la philatélie, lexposition philatélique et le
jugement philatélique. En 2019 et 2020, nous avons reconnu les
efforts de personnes a travers le Canada qui sont des bénévoles ex-



2020, we acknowledged the efforts of individuals across
Canada who are outstanding volunteers who help to
keep our hobby vibrant and who help other collectors.
The RPSC thanks local clubs for their nominations and
for their holding events to acknowledge the contribu-
tions of an honoured volunteer. Please continue to let
The RPSC know of persons worthy of such nominations
so that they can be acknowledged at the annual general
meeting . We are acknowledging volunteers as part of
the 2022 Annual General Meeting. Congratulations to
the following individuals:

ceptionnels qui aident & maintenir notre passe-temps dynamique
et qui aident d’autres collectionneurs. La Royale remercie les clubs
locaux pour leurs nominations et pour les événements qu’ils or-
ganisent afin de reconnaitre les contributions d’'un bénévole hon-
oré. Un point a lordre du jour de cette réunion annuelle est la
reconnaissance des bénévoles honorés en 2021. Continuez de
signaler a la SRPC les personnes dignes d’'une telle nomination
afin quelles puissent étre reconnues lors de l'assemblée générale
annuelle. Nous reconnaissons les bénévoles dans le cadre de l'as-
semblée générale annuelle de 2022. Félicitations aux personnes
suivantes :

RPSC 2022 VOLUNTEER RECOGNITION PROGRAM /
PROGRAMME DE RECONNAISSANCE DES BENEVOLES SRPC 2022

Name Of Recipient /
Nom du bénévole

Robert Zacharias
Michael Zacharias
Henny Uyl
Olaf Poulsen
lan Robertson
Simon Claughton
Victoria Claughton
Rob Timberg
Denzil Fernandes
Tom Balabanov
Michael Souza
Harold Burnett
Heather Mackenzie
John Harvey

Dave Harvey

Bob Boehner

On October 14-17, 2021, there was a virtual exhibition
entitled Royal 2021 Royale. It was the first time that the
annual convention of The RPSC was held in this mat-
ter. My thanks to John Sheffield and Steve Johnson for
helping The RPSC bring about this event in this way.
It was a great success with the showing of many single
and multi-frame exhibits. Thanks to all of the exhibitors,
judges, speakers, volunteers and people who made this
event possible during the pandemic. A lot of work goes
into a virtual exhibition and we were very fortunate to
have John and Steve and everyone else step up when an
in-person show was not advised or practical.

The RPSC continues to represent residents of Cana-
da in worldwide philatelic exhibitions and in worldwide
philatelic organizations and with other outstanding or-
ganizations in Canada. The RPSC strives to serve as the
Canadian centre of excellence for collectors, philatelic ex-
hibitors and philatelic judges. The CAPEX international

Chapter (Stamp Club) /
Chapitre (Club Philatélique
Winnipeg Philatelic Society
Winnipeg Philatelic Society
Oxford Philatelic Society
Kitchener-Waterloo Philatelic Society
West Toronto Stamp Club
West Toronto Stamp Club
West Toronto Stamp Club
West Toronto Stamp Club
West Toronto Stamp Club
British Columbia Philatelic Society
British Columbia Philatelic Society
Barrie District Stamp Club
Nova Scotia Stamp Club
Nova Scotia Stamp Club
Nova Scotia Stamp Club

Nova Scotia Stamp Club

Du 14 au 17 octobre 2021, a eu lieu une exposition virtuelle
intitulée Royal 2021 Royale. C¥était la premiere fois que le con-
gres annuel de la SRPC se tenait ainsi. Mes remerciements a
John Sheffield et Steve Johnson pour avoir aidé notre société
a organiser cet événement de cette maniére. Ce fut un grand
succes avec la présentation de nombreuses collections mono-et
multi-cadre(s). Merci a tous les exposants, juges, conférenciers,
bénévoles et personnes qui ont rendu cet événement possible
pendant la pandémie. Une exposition virtuelle nécessite beau-
coup de travail et nous avons eu beaucoup de chance que John
et Steve et tous les autres simpliquent alors qu’il était impossible
de mettre en place une exposition physique.

La SRPC continue de représenter les Canadiens dans des
expositions philatéliques mondiales et dans des organisations
philatéliques mondiales et aupreés d’autres organisations ex-
ceptionnelles au Canada. Notre Société sefforce détre le centre
dexcellence canadien pour les collectionneurs, les exposants
philatéliques et les juges philatéliques. Lexposition philatélique
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stamp exhibition in Canada held in Toronto from June
9-12, 2022 is an example of how Canada can be a leader
in the philatelic world. The success of CAPEX is due to
many capable volunteers led by David McLaughlin and
Charles Verge RDP FRPSC and the Canadian Association
of Philatelic Exhibitions. Thanks to all of the exhibitors,
judges, speakers, volunteers and people who made this
event possible during the pandemic. The RPSC also has
had volunteers who served as judges and commissioners
at international philatelic events such as London 2022,
which had approximately 35 exhibitors in the literature
and non-literature classes. Congratulations to you all.

I am grateful to the unwavering assistance offered by
the current RPSC board of directors: Sam Chiu FRPSC,
Joel Weiner, Mike Walsh, Stephane Cloutier FRPSC, John
Sharp, Joe Trauzzi , Steve Johnson, David McLaughlin,
John Hall, Jane Sodero, Gregoire Tessyier FRPSC, Robert
Pinet and Ken Lemke. The incoming directors are Gregg
Redner and Peter Macdonald who will replace myself and
Stephane Cloutier on the board. These people volunteer
their time and serve on various RPSC committees. They
are smart and dedicated folks and among the best philate-
lists in Canada. Thanks also to those who served as Board
members during my tenure as President. These include:
Hugo Deshaye, Rob Lunn FRPSC, Arlene Sullivan, Bob
Carswell, Doug McAndless, Michele Cartier, Jim Taylor
FRPSC, J] Tillard, David Lank, Lawrence Pinkney, Stuart
Keeley, Rob Timberg and Lloyd Field.

There are others who help make The RPSC run well.
Lee Ann Stewart, our executive assistant, provides in-
valuable dedicated assistance and has kept things run-
ning well during the pandemic. She faithfully and reg-
ularly communicates with our members. Robin Harris
FRPSC, our editor of The Canadian Philatelist and our
webmaster does an outstanding job. Garfield Portch
FRPSC, Charles Verge RDP FRPSC, Ingo Nessel FRPSC
and Ted Nixon FRPSC of the VGG provided the RPSC
with their wisdom and guidance and also the support of
the VGG. George Pepall FRPSC, one of The RPSC past
presidents, serves as a Vice President and advisor to The
RPSC board and chairs The RPSC member retention
committee. Thanks to Mike Walsh and Jim Szeplaki at
Trajan Publishing and Ingo Nessel at Philaprint for the
help with The Canadian Philatelist and to Jesse Robitaille
who writes for Canadian Stamp News and provides de-
tailed and comprehensive coverage of The RPSC and
its activities. I wish to extend gratitude to all the stamp
dealers who patronize The Canadian Philatelist and to the
volunteers across the country and in chapters and clubs.
All of you help to keep our Society strong together with
our members.

Congratulations also to those members who reached
the 50 year membership mark and originally joined the
RPSC in 1972:

o Leopold Beaudet FRPSC
o Thomas Burpee
« Reno DeHann
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internationale CAPEX 22, qui eu lieu au Canada et sest tenue a
Toronto du 9 au 12 juin 2022, est un exemple de la facon dont le
Canada peut étre un chef de file dans le monde philatélique. Le
succes de CAPEX est dit aux nombreux bénévoles compétents
dirigés par David McLaughlin et Charles Verge RDP, FRP-
SC et I'Association canadienne des expositions philatéliques.
Merci a tous les exposants, juges, conférenciers, bénévoles et
personnes qui ont rendu cet événement possible pendant la
pandémie. La SRPC a également eu des bénévoles qui ont servi
comme juges et commissaires lors dévénements philatéliques
internationaux tels que Londres 2022, qui comptait environ 35
exposants dans les classes de littérature et de philatélie. Félici-
tations a vous tous.

Je suis reconnaissant de l'aide indéfectible offerte par le con-
seil d'administration actuel de la SRPC: Sam Chiu FRPSC, Joel
Weiner, Mike Walsh, Stephane Cloutier FRPSC, John Sharp,
Joe Trauzzi, Steve Johnson, David McLaughlin, John Hall, Jane
Sodero, Grégoire Teyssier FRPSC, Robert Pinet et Ken Lem-
ke. Les nouveaux administrateurs sont Gregg Redner et Peter
Macdonald qui remplaceront Stéphane Cloutier et moi-méme
au sein du conseil. Ces personnes donnent de leur temps et sié-
gent a divers comités de la Royale. Ce sont des gens intelligents
et dévoués et parmi les meilleurs philatélistes au Canada. Merci
également a ceux qui ont été membres du conseil d'administra-
tion pendant mon mandat de président. Ceux-ci incluent : Hugo
Deshaye, Rob Lunn FRPSC, Arlene Sullivan, Bob Carswell,
Doug McAndless, Michele Cartier, Jim Taylor FRPSC, JJ Tillard,
David Lank, Lawrence Pinkney, Stuart Keeley, Rob Timberg et
Lloyd Field.

D’autres personnes contribuent aussi au bon fonctionnement
de la SRPC. Lee Ann Stewart, notre adjointe exécutive, fournit
une aide dévouée inestimable et a fait en sorte que les choses
fonctionnent bien pendant la pandémie. Elle communique
fidelement et réguliérement avec nos membres. Robin Harris
FRPSC, notre rédacteur en chef du Philatéliste canadien / The
Canadian Philatelist et notre webmestre fait un travail remar-
quable. Garfield Portch FRPSC, Charles Verge RDP FRPSC,
Ingo Nessel FRPSC et Ted Nixon FRPSC de la VGG ont fourni a
notre société leur sagesse et leurs conseils ainsi que le soutien de
la VGG. George Pepall FRPSC, I'un des anciens présidents de la
SRPC est vice-président et conseiller du conseil d'administration
de la SRPC. Il préside le comité de rétention des membres de la
Royale. Merci a Mike Walsh et Jim Szeplaki de Trajan Publishing
et a Ingo Nessel de Philaprint pour leur aide avec Le Philatéliste
canadien / The Canadian Philatelist, ainsi qu’a Jesse Robitaille
qui écrit pour le Canadian Stamp News et fournit une couver-
ture détaillée et compléte de la SRPC et de ses activités. Je tiens
a exprimer ma gratitude a tous les marchands de timbres qui
parrainent notre revue et aux bénévoles a travers le pays et dans
les chapitres et les clubs. Vous aidez tous a maintenir la force et
la cohésion de nos membres.

Félicitations également aux membres qui ont atteint le cap des
50 ans d’adhésion et qui ont rejoint la SRPC en 1972 :

« Léopold Beaudet FRPSC
« Thomas Burpee

» Reno De Hann

« David Gasgarian



« David Gashgarian
« Gerald Helders

« Virginia Jaehnig

o Graham Locke

» Harry Max

« Charles McGuire

o Brian Plain

« Kimmo Salonen

« William Windsor
« Roman Zrobok

Thanks for staying with The RPSC for all these years.

We also salute the 2021 winner of the Geldert Medal,
Sam Chiu FRPSC. The Geldert Medal may be awarded
annually for the best article published in The Canadi-
an Philatelist. The RPSC is pleased to advise that Sam
Chiu FRPSC is the recipient of the 2021 Geldert Medal
for his article entitled “Adding New Knowledge: Can-
adas C-Force in Hong Kong “The Canadian Philate-
list. Volume 72 Number 6 (November-December) pages
254-262. Congratulations Sam!

The Geldert Medal was established in 1967 by Phyl-
lis Geldert in memory of her husband Dr. George M.
“Mac” Geldert FRPSC and The RPSC President (1958-
1967). A notable stamp collector herself, Mrs. Geldert
was prominent in many facets of RPSC work, includ-
ing a directorship from 1967 to 1978. She also served as
executive director for three years. She was elected as a
Fellow (FRPSC) of The Royal in1968. Mrs. Geldert died
on August 23, 2000.

The Executive of The RPSC deserves great thanks.
Congratulations to Sam Chiu FRPSC, our incoming
President, for his tireless work on this committee and
on many other committees in his capacity as Vice Pres-
ident of The RPSC. The RPSC welcomed John Sharp of
Toronto in 2021 who has served extremely well in his
role as Treasurer and on various RPSC Committees.
Thanks also to Jane Sodero for faithfully serving both as
the Secretary of The RPSC with related responsibilities,
and as head of The RPSC Social Media Committee. You
see a lot of postings on The RPSC Facebook page, on
Twitter and on Instagram. Spreading the message about
philately is one of the goals of The RPSC. Thanks also go
to Ken Lemke who will be The RPSC’s incoming Vice
President. Ken has actively helped many philatelic or-
ganizations over the years and has contributed a great
deal to The RPSC as a Board member and in respect of
its presence at CAPEX.

I also wish to acknowledge the continuing support of
the elected Fellows of The RPSC. We mourn the recent
passing of Michael Madesker RDP FRPSC, our senior
Fellow, who was a consistent supporter of The RPSC
and a mentor to many of us. Thank you to Charles Verge
RDP FRPSC, secretary of the Fellows, for also serving
for many years as the historian of The RPSC in addition
to so many other roles.

My express thanks to Joel Weiner who heads up The
RPSC judging program. The RPSC is always looking for

o Gérald Helders

« Virginie Jachnig
o Graham Locke

» Harry Max

o Charles McGuire
o Brian Plain

« Kimmo Salonen
« William Windsor
« Roman Zrobok

Merci a tous détre restés avec la Royale durant toutes ces
années.

Nous saluons également le lauréat 2021 de la médaille
Geldert : Sam Chiu FRPSC. La médaille Geldert peut étre
décernée annuellement au meilleur article publié dans Le
Philatéliste canadien / The Canadian Philatelist. La Royale est
heureuse dannoncer que Sam Chiu FRPSC est le récipien-
daire de la Médaille Geldert 2021 pour son article intitulé «
Adding New Knowledge: Canadas C-Force in Hong Kong »,
Le Philatéliste canadien / The Canadian Philatelist. Volume 72
numéro 6 (novembre-décembre) pages 254-262. Félicitations
Sam!

La médaille Geldert a été créée en 1967 par Phyllis Geldert
a la mémoire de son mari, le Dr George M. « Mac » Geldert,
FRPSC et président de la SRPC (1958-1967). Remarquable
collectionneuse de timbres elle-méme, Mme Geldert a joué un
rOle de premier plan a de nombreux niveaux de la RPSC, nota-
mment en tant que directrice de 1967 a 1978. Elle a également
été directrice générale pendant trois ans. Elle a été élue Fellow
(FRPSC) de la Royale en 1968. Mme Geldert est décédée le 23
aotit 2000.

Lexécutif de la SRPC mérite de grands remerciements. Félic-
itations a Sam Chiu FRPSC, notre nouveau président, pour son
travail inlassable au sein de ce comité et de nombreux autres
comités en sa qualité de vice-président de la Royale. La SRPC
a accueilli John Sharp de Toronto en 2021 qui a extrémement
bien servi dans son rdle de trésorier et au sein de divers comi-
tés de notre société. Merci également & Jane Sodero pour avoir
fidélement servi a la fois en tant que secrétaire de la société
avec des responsabilités connexes et en tant que chef du comité
des médias sociaux de la SRPC. Nous avons beaucoup de pub-
lications sur la page Facebook de la Royale, sur Twitter et sur
Instagram. Faire passer le message sur la philatélie est I'un des
objectifs de la SRPC. Merci également a Ken Lemke qui sera le
nouveau vice-président de la Royale. Ken a activement aidé de
nombreuses organisations philatéliques au fil des ans et a beau-
coup contribué a la SRPC en tant que membre du conseil d’ad-
ministration et en ce qui concerne son implication 8 CAPEX.

Je tiens également a souligner le soutien continu des Fellows
élus de la Société. Nous pleurons le déces récent de Michael
Madesker RDP, FRPSC, notre Fellow principal, qui était un
partisan constant de la Royale et un mentor pour bon nombre
dentre nous. Merci a Charles Verge, RDP, FRPSC, secrétaire
des Fellows, pour avoir également servi pendant de nombreus-
es années en tant qu'historien de la Royale en plus d'avoir as-
sumé tant d’autres roles.

Mes remerciements particuliers a Joel Weiner qui dirige le
programme des juges de la SRPC. La Royale est toujours a la re-
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qualified individuals who are interested in apprenticing
to become a judge at the local, regional or national level.
Thank you to those of you who responded to my public
plea for applicants. At a 2021 board meeting, there was
a lengthy discussion about whether or not a Canadian
exhibitor must be a member of RPSC to exhibit inter-
nationally representing Canada. It was suggested that
exhibitors should be members of an RPSC Chapter in
lieu of RPSC membership. Questions were raised about
tracking chapter membership, impact of the change on
RPSC membership numbers and the number of partici-
pants in international exhibiting and FIP requirements.
A motion to withdraw the requirement for direct RPSC
membership and accept RPSC Chapter membership as
the prerequisite for international exhibiting was defeat-
ed.

On the subject of finances, The RPSC, as a non-prof-
it organization, tries to break even annually in an ef-
fort to offer benefits to its members. I am pleased to
announce that The RPSC is now in a small surplus
position thanks to the efforts of many and to various
initiatives undertaken by The RPSC. Yet The RPSC
wants to do more for its members and will consistently
need funding. Society dues can only pay for so much.
Therefore, I hope that, in the upcoming year, The RPSC
and the RPSC Foundation will continue to seek fund-
ing through various means. The RPSC is still looking
at applying for grant funding from various public and
private organizations. Thanks to John Sharp, Grégoire
Tessyier and others. We still need more help in this
regard. We need additional volunteers who can assist
with identifying possible funding sources and writing
grant applications.

The board continues to look at ways to trim expens-
es and decided in late 2020, after much discussion and
debate, to reluctantly reduce the size and method for
delivery of the content of The Canadian Philatelist. The
bottom line is that there was a considerable savings
with the change to providing four hard copy issues and
two digital issues. This savings was critical given the
projected reduction in Federal grant funding which has
been used to offset some of the production costs of The
Canadian Philatelist in recent years.

There is a lot to do in the role of President. It is an un-
paid job as are directorship and committee positions.
Thanks to all of you who have served in these positions.
Many of us also work full-time so our dedication to The
RPSC and the hobby is truly a labour of love. I cannot
emphasize enough that we need your help to keep our
Society strong, relevant and inclusive. Please help The
RPSC to implement its goals and to make collecting an
enjoyable experience for its members. It has been won-
derful to stay connected with many of you virtually.
Hopefully I will see you in person at various philatelic
events in the future.

Keep well and stay safe. <
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cherche de personnes qualifiées qui souhaitent faire un appren-
tissage afin de devenir juge au niveau local, régional ou national.
Merci a ceux dentre vous qui ont répondu a mon appel public
aux candidatures. Lors d'une réunion du conseil dadministra-
tion en 2021, il y a eu une longue discussion sur la question de
savoir si un exposant canadien doit ou non étre membre de la
SRPC pour exposer a léchelle internationale et représenter le
Canada? Il a été suggéré que les exposants qui étaient membres
d’un chapitre de la RPSC, navaient pas besoin détre membres
individuels. Des questions ont été soulevées concernant le suivi
des membres des chapitres, 'impact du changement sur le nom-
bre de membres de la Royale et le nombre de participants aux
expositions internationales versus les exigences de la FIP. Une
motion visant a retirer lexigence d'adhésion directe a la Royale
et a accepter 'adhésion a un chapitre de la SRPC comme condi-
tion préalable a la participation aux expositions internationales
a été rejetée.

Au sujet des finances, la SRPC, en tant quorganisme a but
non lucratif, essaie d’atteindre le seuil de rentabilité annuel-
lement dans le but doffrir des avantages a ses membres. Jai le
plaisir dannoncer que notre société est maintenant en position
excédentaire grace aux efforts de plusieurs et aux diverses initia-
tives entreprises par la SRPC. Pourtant, notre société souhaite
en faire plus pour ses membres et aura constamment besoin de
financement. Les cotisations a la société ne sont pas suffisantes.
Par conséquent, jespére quau cours de l'année a venir, la Royale
et sa Fondation continueront a rechercher des financements par
de subventions aupres de divers organismes publics et privés.
Merci a John Sharp, Grégoire Teyssier et les autres. Nous avons
encore besoin de plus d’aide a cet égard. Nous avons besoin de
bénévoles supplémentaires qui peuvent aider a identifier les
sources de financement possibles et a rédiger des demandes de
subvention.

Le conseil continue de chercher des moyens de réduire les
dépenses et a décidé a la fin de 2020, aprés de nombreuses dis-
cussions et débats, de réduire a contrecceur le nombre de pages
et la méthode de diffusion du Philatéliste canadien / The Ca-
nadian Philatelist. En fin de compte, il y a eu des économies
considérables avec le changement consistant & publier quatre
numéros papier et deux numéros numériques. Ces économies
étaient essentielles compte tenu de la réduction prévue des sub-
ventions fédérales qui ont été utilisées pour compenser certains
des cotits de production de notre revue au cours des derniéres
années.

Le role de président est exigeant. Cest un travail non rémunéré
comme le sont tous les postes de direction et de comité. Merci
a vous tous qui avez occupé ces postes. Beaucoup dentre nous
travaillent également a temps plein, donc notre dévouement a
la SRPC et au passe-temps est vraiment un travail damour. Je
ne saurais trop insister sur le fait que nous avons besoin de votre
aide pour garder notre Société forte, pertinente et inclusive. Nos
buts : Aider la Royale a mettre en ceuvre ses objectifs et a faire
de la philatélie une expérience agréable pour ses membres. Ce
fut merveilleux de rester en contact virtuel avec beaucoup den-
tre vous. Jespére que je vous verrai en personne lors de divers
événements philatéliques a lavenir. ¢



DEAR EDITOR:

I was saddened to read of Michael Madesker’s passing [In Me-
moriam, May-June 2022 TCP]. I had known him for some 53 years.

However, you have ignored a huge chapter of his life completely.
He was very involved in the Society of Israel Philatelists, known as
SIP, and rose to the highest positions of that international group.
He even brought the joint convention here in 1978 with a CAPEX
show held in the old Automotive Building. I know he was very
disappointed, as my wife and I were some of the very few volun-
teers to man the SIP table on the mezzanine level but he gave us a
special mention in his dressing down to the local chapter, Cana-
dian Association for Israel Philately (CAFIP). He was a lifelong
supporter of, and was at every meeting in the years I was extreme-
ly active.

I knew he was into Canadian stamps as well but I feel you have
ignored a huge part of his life with his devotion to Israel and the
study of Israel Philately.

IN THE MAILBOX
DANS LA BOITE AUX LETTRES

I even saw him at meetings of INST - Israel Numismatic
Society of Toronto. I can’t remember if he came to the Juda-
ica Stamp meetings or not but to ignore such a huge part of
his life and passion is to really only tell half of his story.

He was a very devout Jew and dedicated to Israel and to
the promotion of Israeli stamps as a hobby.

I feel your memorial note to him was a disservice to ev-
eryone that knew this kindly and generous older man. His
passion was Israel, and secondary was the study of Canada,
as you would witness at every meeting he attended.

Jeffrey Jacobs

Editor’s note: we regret not including Michael’s strong inter-
est in the stamps of Israel. The article was written with Mi-
chael’s daughter’s contribution and the family’s approval of the
final text.

www.greenefoundation.ca

Canada’s S/ hilarelic (Contre
VINCENT GRAVES GREENE PHILATELIC RESEARCH FOUNDATION

LIBRARY

EXPERTIZATION

» Canada’s Premier Expertizing Service
for BNA stamps and Postal History

» Greene Foundation certificates are the
accepted standard for BNA material

» Expertization certifies authenticity
for collectors and dealers

» Latest technology used

» See Website for forms, fees
and instructions

» Canada’s largest Philatelic Library
open to collectors

» Extensive BNA research material

» Hours: 10am-4pm Monday to Thursday;
One Saturday per month;
Fourth Wednesday each month: 10am-7pm

» Librarian on site for assistance

» See Website for latest news
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T Al KN T l“

PUBLICATIONS

» The Foundation publishes scholarly books
on BNA stamp issues and Postal History

» Recent books have full colour illustrations
» See Website for a full listing and prices

» Order books directly from the Greene
Foundation or online through eBay
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emelleds of CAPEX 22

David McLaughlin,
CAPEX 22 Commitee Chair.

. il ; SN e
Canada Post launch of Vintage Travel Posters. L-R: Charles Verge FRPSC (master of

ceremonies), Dr. Jean Wang (Canada Post Stamp Advisory Committee), Bronwyn Graves
(Canada Post Director, Stamp Services), Ed Kroft FRPSC (RPSC President).

RPSC welcoming table. R.D. Miner Philatelics. (RPSC sales circuits are operated by R. Dwayne Miner).
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oronto  June 9-12, 2022
Gpead Prix Postd fasess Szsic s

Grand Prix - Literature: Grand Prix - Digital Litera-
- ' i = Simon Moorcroft (right), UK~ ture: Robin Harris FRPSC, of

— Commissioner to CAPEX 22  Beausejour, Manitoba (right)
The Grand Prix de Toronto:  Grand Prix - National: David ~ Grand Prix - Americas: Chip receiving award on behalf [from Charles Verge FRPSC,

Damian Lége, of Ziirich, Swit-  Hobden, of Hamilton, On-  Gliedman, of Ridgefield, Con- of Majed Halawi, of London president of the jury].
zerland (right) [from Jean tario (right) [from Dr. Yamil necticut (right) [from RPSC - !
Wang, Canada Post Stamp Kouri, Vice-President FIAF] President Ed Kroft FRPSC].

Advisory Committee].

England [from Bob Vogel,
President of Philatelic Spe-
cialists Society of Canadal.

L-r: Sam Chiu FRPSC, (incoming) RPSC
President; Ed Kroft FRPSC, RPSC
Past President.

lan Kimmerly FRPSC (left) Ukrainian'PhiIa.teIic

signing RPSC Fellow’s & Numismatic

Role (elected at last RPSC Society table. David Piercey FRPSC signing his
show in 2019). new book, Let's Talk Exhibiting
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OTTAWA'’S
NATIONAL
STAMP
EXHIBITION

4 |

EXPOSITION
PHILATELIQUE
NATIONALE
D’ OTTAWA

BY MICHAEL PEACH FRPSC

ORAPEX, the Ottawa area national stamp show, was welcomed
back by the philatelic community after a two year absence. The
show was a little earlier than previously, April 23-24, and at a new
location, the Nepean Sportsplex. The show was managed by a new
not-for-profit corporation, Ottawa Regional Association of Phil-
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atelic Exhibitions. John Tooth (Figure 1), President of ORAPEX,
had a team of volunteers from the local philatelic societies, the
Ottawa Philatelic Society, the RA Stamp Club and Amicale des
Philatélistes de 'Outaouais. Sparks Auctions was a partner spon-
sor. The new venue was spacious and well lit. So lots of changes,
but the show was a great success. Many old friendships were re-
newed in person.

The show theme was Topicals, Thematics and Hllustrated Mail
and the Court of Honour exhibit was Larry Davidson’s five frame
exhibit Beavers Nature’s Engineers. Larry was the show honoree
and is featured on the show cover with the show cancellation.

During the period of isolation, philatelists were able to work on
their exhibits. The exhibits were of very high quality. There were
51 competitive exhibits, including 21 one-frame ones. The six
judges (Figure 2), with Rob Lunn of Fredericton as chief judge,
awarded 14 Large Gold awards. The winner of the Grand Award
was Jean Wang for her exhibit Blood: A Modern Medicine (Figure
3) and the Reserve Grand went to Sam Chiu for Hankow China
1891 to 1919. The one-frame Grand Award went to Jean-Jacques
Tillard for Saint-Pierre-et-Miquelon, the Fox of 1952, the First Two
Stamps Issued for Air Mail Rates (Figure 4). The awards were pre-
sented during a Wine and Cheese Reception on Saturday evening.
The most popular exhibit was Stuart Reddington, Line Engraved
Issues of Great Britain 1840 and 1841. There were regrettably no
youth exhibits, although the well stocked Ottawa Philatelic Soci-
ety youth table attracted a number of young potential collectors
(Figure 5).

There were 28 dealers and seven societies had tables. The RPSC
had a table, manned by the incoming RPSC President, Sam Chiu
(Figure 6). The dealers, mainly with lots of new stock accumulated
over the past two years, had a very positive feedback (Figure 7).

We look forward to seeing a bumper crowd next year, when the
show will be held on May 6 and 7 at the same location with the
theme Marcophilately/Postmarks. 54



Figure 2. The judges, from left to right: Laurent Bélisle, Arlene Sullivan, Robert Anderson, Rob
Lunn, John Wilson and Jane Sodero.

Figure 4. Jean-Jacques Tillard,
Figure 3. Jean Wang, grand award winner with John Tooth and one-frame grand award winner
Brian Wolfenden. with Gerhard Peters.

Figure 5. A well stocked
Youth table. : -

i

ROYALE DE

PHILATELIE

e
ML -

Flagn

Figure 6. RPSC table with cSiam Chiu, incoming RPSC Figure 7. Brisk trade at C. Frank Hoyles' tables.
President. e Tttt s o
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New Canadian Counterfeitls
Discovered Iin 2022

Nouvelles Contrefacons

Canadiennes Découvertes En 2022

BY/PAR RICHARD GRATTON, FRPSC, AIEP

In November 2021, an individual bought Canadian post-
age stamps at discount by clicking on an ad featured on Face-
book. Surprised to receive his order from China a month
later, the buyer questioned the legitimacy of the pieces he
had bought. He searched the internet and found the CBC
report on Canadian counterfeits where I was interviewed.

Counterfeit stamps cost Canada Post millions a year, ex-
pert says | CBC News (March 13, 2013)

Fake stamps cost Canada Post millions | CBC.ca

He found me on the website of the International Associ-
ation of Philatelic Experts (AIEP) and wrote me asking me
to certify if his postage stamps were genuine. A week later,
I received the stamps. And after a summary evaluation, I
confirmed with the philatelist that they were indeed coun-
terfeits.

The genuine current series stamps issued on January 13,
2020 (Scott/Unitrade numbers 3212-16) in vertical rolls of
100 are printed on non-fluorescent coated paper from the
company Tullis Russell Coatings and serpentine die cut 8.4.

The stamps the buyer sent me have a very high fluores-
cence and are not tagged. Also, the gutter, found every 10
stamps, is much higher on the counterfeit. I returned his
stamps with a brief report to help this philatelist get a refund
for his purchase made by PayPal.

I did a more in-depth study for philatelists in order to help
them recognize these new counterfeits. First of all, it should
be mentioned that with a brief examination, we are able to

En novembre 2021, un acheteur se procure des timbres-poste
canadiens a rabais en cliquant sur une annonce parue sur le site
de Facebook. Surpris de recevoir sa commande de la Chine un
mois plus tard, lacheteur s'interroge sur la légitimité des pieces
acquises. En faisant une recherche sur internet, il trouve le re-
portage effectué par CBC concernant les contrefagons cana-
diennes dans lequel je suis interviewé.

Counterfeit stamps cost Canada Post millions a year, expert
says | CBC News

Fake stamps cost Canada Post millions | CBC.ca

Il me trouve sur le site web de I'Association Internationale des
Experts en Philatélie (AIEP) et mécrit pour me demander de
certifier si ses timbres-poste sont authentiques.

Une semaine plus tard, je recois les timbres. Aprés une évalu-
ation sommaire, je lui confirme qu’il sagit bien de contrefagons.
En effet, les timbres authentiques de série courante en roulette
émis le 13 janvier 2020 (numéros Scott/Unitrade 3212-16) sous
forme verticale et en roulette de 100 sont imprimés sur papier
couché non fluorescent de la compagnie Tullis Russell Coatings
et dentelés en serpentine 8.4. Les timbres recus de l'acheteur pos-
sédent une tres haute brillance et ne sont pas marqués. De plus,
la bande inter-roulette est beaucoup plus haute sur la contre-
facon. Je lui ai retourné ses timbres en incluant un court rapport
pour laider a se faire rembourser son achat effectué par PayPal.

Jai effectué une étude plus approfondie pour les philatélistes
afin de les aider a reconnaitre ces nouvelles contrefacons. Tout

‘abord, il faut mentionner quen les examinant sommairement,

Examination under long wave ultra-violet of genuine and counterfeit stamps /

Examen des timbres authentiques et contrefaits sous rayons ultra-violet & ondes longues
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https://www.cbc.ca/news/canada/montreal/counterfeit-stamps-cost-canada-post-millions-a-year-expert-says-1.1375040
https://www.cbc.ca/news/canada/montreal/counterfeit-stamps-cost-canada-post-millions-a-year-expert-says-1.1375040
https://www.cbc.ca/player/play/2342679807

see that, most of the time, these stamps are excellent coun-
terfeits, apart from the small difference in tint of certain
stamps. Most philatelists won’t know the difference between
the genuine and the counterfeit.

I was surprised at the quality of the reproduction of the
black microprint. Usually, on counterfeit stamps, you only
see an illegible squiggle, whereas in this case you can almost
read the text. It would be interesting to know if some readers
have discovered these counterfeit stamps on their mail and
to know when they first appeared on the Canadian market.
We now know that Facebook has since removed the ad from
its site. The following table shows the basic differences be-
tween genuine postage stamps and counterfeits.

The genuine stamps are always at left on the following pic-
tures

Bl s s a e oo oo

Comparison (2400dpi) of Abraham Lake stamps /
Comparaison (2400 dpi) timbres d'abraham lake (alberta)

on est 8 méme de constater qu’il sagit en général dexcellentes
contrefagons, mise a part la petite différence de teinte de certains
timbres. La plupart des philatélistes ne feront absolument pas la
différence entre le vrai et le faux. Jai été surpris de la qualité de la
reproduction de la micro-impression noire. Habituellement, sur
les timbres contrefaits, on n'y voit qu'un gribouillis illisible, alors
que dans ce cas-ci on peut presque lire le texte.

Il serait intéressant de savoir si certains lecteurs ont découvert
ces timbres contrefaits sur leur courrier et de connaitre la date
de leur premiére apparition sur le marché canadien. On sait que
depuis, Facebook a retiré cette publicité de son site.

Le tableau suivant montre les différences fondamentales entre
les timbres-poste authentiques et les contrefacons.

Les timbres-poste authentiques sont toujours situés a gauche
sur les photographies ci-jointes.

N A LA e’

Comparison (2400 dpi) of Athabasca Sand Dunes stamps /
Comparaison (2400 dpi) timbres athabaska dunes de sable (sask.)

Comparison (2400 dpi) of Hershel Island stamps /
Comparaison (2400 dpi) timbres de I'ile hershel (yukon)

'

Comparison (2400 dpi) of fles de la Madeleine stamps /
Comparaison (2400 dpi) timbres iles-de-la-madeleine (québec)

Comparison of control number printed on back of base paper /
Numéro de contrdle au verso

Comparison (2400 dpi) of French River stamps /
Comparaison (2400 dpi) timbres de french river (ipé)

a% Bed

e BES

[

Comparison of gutter / Comparaison bandes inter-roulette
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COUNTERFEIT OF $1.30 DEFINITIVE ISSUE OF 2020

The $1.30 regular series stamp issued in January 2020 de-
picting Kootenay Park was also counterfeited and comes from
the same Chinese seller as the counterfeit permanent postage
stamps. It has the same characteristics that were described in
our article : highly fluorescent and unmarked paper. It is sold in
rolls of 50 as the genuine postage stamps issued by the Canada
Post Corporation. The print quality is considered to be quite
good and micro printing is also present. 54

CONTREFACON DU 1,30$ DE LA SERIE COURANTE

Le timbre de série courante de 1,30$ émis en janvier 2020
et illustrant le Parc Kootenay a également été contrefait et
provient du méme vendeur chinois que les timbres-poste per-
manents contrefaits. Il posséde les mémes caractéristiques que
nous avons décrits dans notre article : papier hautement fluo-
rescent et non marqué. Il est vendu en roulettes de 50 comme
les timbres-poste authentiques émis par la Société Canadienne
des postes. La qualité d’impression est considérée comme assez
bonne et la micro impression est aussi présente. <

Characteristics / Caractéristiques

Genuine / Authentiques

Counterfeit / Contrefagons

Printer / Imprimeur

Lowe-Martin / lowe-martin

Chinese printer / Chinois

Paper type / Papier type

Coated / Couché

Coated / Couché

Glue / Colle

Autoadhesive / Autoadhésif

Cheap autoadhesive /
Autoadhésif faible

Fluorescence / Fluorescence

None / Faible

High / Haute

Tagging / Marquage

Four sides / 4 cotés

None / Aucun

Coated paper + base: Thickness ininch /

Longuer d'une bande de 10 timbres (cm)

Papier couché + base : Epaisseur en pouce 0.0058 0.0047
Serpentine die cut / Dentelure serpentine 8.4 8.4
Length of a strip of 10 stamps (cm) / 209 214

Printing / Impression

5 color lithography /
Lithographie 5 couleurs

5 color lithography /
Lithographie 5 couleurs

Gutter dimension (mm) / Interbande dimension (mm)

9

14

Microprinting / Micro-impression

Clearly visible / Claire

Blurry / Floue

Printing under the stamp / Sous-impresssion verso

‘Canada’ type 3.
Visible by transparency /
Canada type 3,
Visible par Transparence

None / Aucune

Control number at back of base paper /
Numéro de contréle (verso)

Blurry printing /
Impression floue

Printing with small dots /
Impression avec petits points

166 * The CP/ Le PC * JA22




MEMBERSHIP REPORT / DES NOUVELLES DE NOS MEMBRES

NEW MEMBERS /NOUVEAUX MEMBRES

The following applications were received and are
herewith published in accordance with the consti-
tution. If no adverse reports are received within 30
days of publication, applicants will be accepted
into full membership. Any objections should be
sent to the National Office, PO. Box 69080, St.
Clair Post Office, Toronto, ON M4T 3A1.

Les demandes d'adhésion ci-dessous ont été
recues et sont publiées en conformité avec la
constitution. Si aucun commentaire n'est com-
muniqué au Bureau national, (C.P. 69080, St. Clair
Post Office, Toronto, ON M4T 3A1) d'ici 30 jours,
les adhérants seront acceptés comme membres.
(M) minor - activity guaranteed by parent or guard-
ian / mineur - activités philatéliques garanties par
un parent ou un tuteur.

INDIVIDUAL MEMBERS /

MEMBRES A TITRE PERSONNEL

E-30117 Cynthia Bouzanne

Canadian stamps, particularly Newfoundland
1-30118 David Spivack

Newfoundland Caribous, revenues, Canada War
Tax, Admirals, Special Delivery, Registration, and
revenues

E-30119 Mark Kellner

USA, Canada, GB, Channel Islands, IOM, Israel

E-30120 David Paddock

Canada with some minor specialization in the small
queens and centennial series

E-30121 Arnold Janson

Used / on cover varieties (errors, re-entries, mis-
placed entries, misperfs, plate marks)

1-30122 Neal Adams

British Empire and Commonwealth: 1840-1960
E-30123 Jim Millar

Canadian stamps

E-30124 Thomas Hanes

General Worldwide Canada - George VI issue
Germany - Pre-Unification, General, Colonies, Post
WW?2 Occupation Zones Lithuania

E-30125 Carlos Vergara

Chile: BOB, Presidential Mail, Cinderellas, Official
Mail

1-30126 Tineke Vos

Canada, Netherlands, Guernsey, Jersey, Isle of man,
MN-30127 Jack Joyce

Canada, Europe, Africa, Asia, Caribbean
MN-30128 Thomas Hilkjeer

Denmark

1-30129 Paul Young

Canada, U.S., GB, postal history of Canada Henry
Hechler (my great-grandfather)

1-30130 Duncan Murray

Newfoundland, Apollo

1-30131 Valerie Clarke

1-30132 George Thomas Kapelos
E-30133 Michael Specht

Canada & provinces

E-30134 Sean Lovegrove
E-30135 Bryan Dunne

forgeries, dead letter office
E-30136 Karl Giroux

Canadian

E-30137 Don Wainwright
Dealer

DECEASED MEMBERS / MEMBRES DECEDES
HL-8181 George E. MacManus

1-18020 Anthony G. Chila
1-29123 Pierre Saint-Martin

CHANGE OF ADDRESS?
Changes can be made on-line at www.rpsc.org
“Members Login”
or by contacting the National Office.

VOUS CHANGEZ D'ADRESSE?
Effectuez le changement en ligne a www.rpsc.
org, "Members Login”
ou en prenant contact avec le Bureau national.

4 N A
2022 50 YEAR CLUB RPSC 2022 VOLUNTEER RECOGNITION PROGRAM
MEMBERS T T 1 d Philatelic Soci
(originally joined the RPSC in 1972) RECIPIEN CHAPTER Henny Uyl Oxford Philatelic Society
o st Bk Robert Zacharias Winnipeg Philatelic Society Harold Burnett Barrie District Stamp Club
Michael Zachariaas =~ Winnipeg Philatelic Society Richard Barnes Edmonton Stamp Club
« Thomas Burpee
Olaf Poulsen Kitchener-Waterloo John Harvey Nova Scotia Stamp Club
* Reno DeHann ) : ]
. . Philatelic Society Dave Harvey Nova Scotia Stamp Club
« David Gashgarian
Ian Robertson West Toronto Stamp Club Heather MacKenzie  Nova Scotia Stamp Club
« Gerald Helders
Simon Claughton West Toronto Stamp Club Bob Boehner Nova Scotia Stamp Club
« Virginia Jaehnig L.
Victoria Claughton  West Toronto Stamp Club Robert Amaron North Toronto Stamp Club
» Graham Locke .
St e Rob Timberg West Toronto Stamp Club Leon Matthys North Toronto Stamp Club
v Denzil Fernandes West Toronto Stamp Club ErnicINyitral North Toronto Stamp Club
« Charles McGuire . . Y
. . Tom Balabanov British Columbia John Robertson North Toronto Stamp Club
« Brian Plain Tateli ;
Philatelic Society
« Kimmo Salonen . o . Barb Scott North Toronto Stamp Club
Rithaslouce LR, O John Wilson North Toronto Stamp Club
« William Windsor Philatelic Society P
L Roman Zrobok ) \_ Yy

JOIN THE RPSC / JOIGNEZ-VOUS A LA SRP(
WWW.RPNC.ORG

Visitez le site Web de La SRPC pour obtenir une demande d’adhésion
en ligne (cliquez sur le lien Joignez-vous a La SRPC sur la page d’accueil).

Visit The RPSC website for an on-line application
(click the Join The RPSC link on the home page).

Or, call or write The RPSC offices Ou, appelez ou écrivez aux bureaux de La SRPC pour obtenir
for a paper application. See page 148 un formulaire papier. Vous trouverez les coordonnées a la page 148

of this issue for contact details. du présent numéro.
00 00 0000000000000 0000000000000 0000000000 0000000000000 00000000000000000000000000000000
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INSULIN

AT ONE HUNDRED

BY MICHAEL PEACH FRPSC

The centenary of the isolation of insulin at the University of
Toronto by the Banting group, Charles H. Best, James B. Collip,
John J.R. Macleod and Frederick G. Banting, occurred in 2021.
The first successful treatment of diabetes with insulin started
on January 23, 1922 at the Toronto General Hospital. A purified
sample of insulin obtained from an ox pancreas was injected
into a young patient, Leonard Thompson, who was dying of
diabetes (Figure 1). The miraculous results were seen more or
less immediately. This event has not been marked by any special
stamps. The Queen, however, as Patron of Diabetes UK, issued
a news release to mark the centenary (Figure 2).
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Figure 1. Initial report on the successful treatment of diabetes.

Researchers had previously been studying diabetes for many
years. The first documented connection between pancreatic
excretion and diabetes in dogs had been
demonstrated by the Lithuanian Oskar
Minkowski in 1889 at the University of
Strasbourg (Figure 3). Subsequently, sam-
ples of pancreatic excretion from other
research groups were tried on diabetic

Figure 3. Oskar Minkowski.
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humans, but without success. The
extracts proved to be too impure.
The Banting group at the Universi-
ty had been able to isolate a suffi-
ciently pure sample.

Milestones in the insulin story
have been marked by several coun-
tries with commemorative stamps.
The centenary was no exception,
and so far I have been able to find
five different 2021 stamps, all illus-
trating various aspects of the insu-
lin story, as well as Canadian and
British commemorative coins.

The Swiss issued a 100 centime, one Franc, stamp on March 4
that shows the tertiary structure of insulin as a 3D model. The
band model has two cross linked amino acid chains, A and B
(Figure 4).

An early vial of insulin and
a sample of Banting’s notes are
seen on the Canadian perma-
nent rate, P stamp, issued on
April 15 (Figure 5). Covers
from recovered patients to Dr.
Banting are featured on the
official first day cover (Figure
6). The Royal Canadian Mint

Figure 4. Switzerland cente-
nary stamp structure of insulin.
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Figure 7. Canada $2 Circulation Insulin coin.

Figure 8. Canada $200 Insulin Gold coin.

marked the centenary with a two dollar
(“Toonie”) coin, both regular and colour-
ized (Figure 7). The mint also issued a 1 oz
gold coin (Figure 8). The design of the two
coins is similar, show- ;
ing building blocks of insulin and some
of the early equipment used in the sam-
ple preparation. On the reverse of the
current Canadian 100 dollar note there *
is a small vial of insulin illustrated (Fig- 1¥
ure 9). In November, a commemorative
bronze plaque to be located at an ap-
propriate site, sponsored by Parks Can-
ada and the Historic Sites and Monuments Board, was unveiled
at the Myhal Centre, University of Toronto (Figure 10).

3‘1

Figure 9. Vial of insulin on
a 100 dollar note.

Figure 10. Parks Canada Commemorative Plaque.

The 73 Denar North Macedonian stamp was issued on April
16 and shows a sample of synthetic insulin for human treat-
ment being taken from a vial (Figure 11).

Pakistan issued a 20 Rupee
4 stamp on June 24. Frederick Ban-
§ ting and Charles Best are pictured
4 on the stamp as well as the head-
§ lines of The Toronto Daily Star
announcing the discovery. The

stamp also features an old
fashioned syringe along
with a vial (Figure 12).
The innovative Brazil
stamp was issued on July
27. 1t is the first Brazilian
stamp with a 2D barcode
or QR code, a sequentially
generated alphanumeric
code, with five letters and
four numbers. The graphic representation of the iris of the eye sug-
2 gests an attentive look at alerts to
the problem of diabetes, whose
symbol is the blue circle, where
the legend Centenary of the Dis-
covery of Insulin is found. The
molecular structure of insulin, an
""" - ampule with its chemical compo-
sition and a syringe are also shown. The valueis R$
2.10, the first step of the letter rate (Figure 13). < &
Royal Mail did not issue a commemorative “‘-';: S
stamp, but on October 21 the British Royal | ..
Mint issued a commemorative 50 pence coin | |
(Figure 14). The reverse of the coin shows the 3 — .
molecular formula, segments of hexagonal
crystals of human insulin and circular shapes.
This was also available as a silver or gold coin.
It must be noted that insulin is used for the
treatment of diabetes and is not a cure. =

Figure 12. Pakistan stamp.

Figure 14. British
50 pence coin.

“Are yowlookingfory
collectiongjorrlangeilots?

If you like to buy your stamps by
the book full, or by the box full,
you are going to enjoy our reqular
auctions. Each of our sales offers
hundreds of worldwide collec-
tions, stocks, box lots, and accu-
mulations that hold fun and profit
for collectors and dealers alike.

Serving Stamp and Postal History
Collectors Since 1972

Contact us today for your FREE colour catalogue
or view it online at

www.vanceauctions.com

VANCE
AUCTIONS LTD,

P.O. Box 267, Smithville, Ontario, Canada LOR 2A0

Toll Free Phone: 877-957-3364
A

Fax: 905-957-0100
mail@vanceauctions.com
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SSGREATBRITAIN

BY MICHAEL SOMERVILLE

The SS Great Britain was the second of three ships built by
Isambard Kingdom Brunel (1806-1859) a man of prodigious
talent as an engineer, inventor and designer of ships, bridges,
dockyards, constructions, railways and tunnels who was the
only son of Sir Marc Isambard Brunel, who was also an engi-
neer and inventor.

Brunel also designed a floating armoured barge and a prefab-
ricated hospital for the Crimean War. Despite Brunel’s brilliant
design, execution and planning, the SS Great Britain did not
enjoy the best of luck in her career.

Brunel’s first ship was the Great Western, a wooden hulled
steam-driven paddle wheeler. She was 236 feet long, making her
the longest ship in the world. She also had four masts for sails
in addition to her
steam-driven paddle
wheels.  However,
Brunel had found
that he could not
build a wooden hull
longer than 300 feet
due to the flexing or
hogging caused by
the waves.

Two chance en-
counters were to have a profound effect upon the design of his
second ship. In late 1838 the ship Rainbow made a stop in Bris-
tol, where Brunel lived. She was the property of the shipbuilder,
John Laird and at 213 feet long she was the largest iron-hulled
packet ship in service.

Intrigued by the possibilities he saw, Brunel arranged for two
of his associates to take passage on her for a voyage to Antwerp
and back. His two friends returned full of praise for the benefits
of an iron vessel as opposed to
wood. Primarily this was cost,
with iron being cheaper than
wood, lighter, less bulky and
not subject to woodworm or
dry rot. A bonus was the fact
that the hull could be built lon-
ger than 300 feet.

" FALKLAND I5LANDS @
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Falkland Islands, Scott 120: £1 Hulk of Great
Britain (issued January 2, 1952)

Falkland Islands, Scott 192-196: Five
commemorative stamps featuring
The Great Britain in different years:

1843, 1845, 1876, 1886, 1970
(issued October 30, 1970).

SS Great Britain Restored.

Brunel set to work and by the fifth draft, his plans called for a
vessel 322 feet long and weighing 3,400 tons, which at that time
was over 1,000 tons greater than any other ship.

Brunel’s second chance encounter occurred early in 1840
with the arrival in Bristol of the revolutionary vessel SS Archi-
medes. She was the first screw-propelled steamship in the world.
She was the brainchild of Francis Pettit Smith and his Propeller
Steamship Company. Brunel was immediately attracted to the
vessel as he had been looking for a way to improve the per-
formance of paddlewheels as a method of propulsion. Smith,
sensing a potential customer in Brunel, agreed to allow him to
borrow the Archimedes for extended tests. Over several months
Smith and Brunel tested different propellers before he settled
on a four-bladed model from Smith.

= A
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Falkland Islands, Scott 446-449: 1986 AMERIPEX ‘86 commemorative issue
- Crossing the Atlantic 1845 (10p); Sparrow Cove 1937 (24p); Refloated
1970 (29p); Restoration (58p); (issued May 22, 1986).

Convinced of the advantages of propeller driven propul-
sion, Brunel contacted his directors to persuade them to agree
to a second major change in design by abandoning the half-
built paddle-wheel engines for new ones designed to drive a
propeller. He listed the advantages as follows:

« Screw propulsion machinery was lighter in weight, thus im-
proving fuel economy;

« Screw propulsion machinery could be kept lower in the hull,
lowering the ship’s centre of gravity and making it more stable
in heavy seas;

« By taking up less room, propeller engines would allow more
cargo to be carried;

« Elimination of bulky paddle-boxes would lessen resistance
through the water, and allow the ship to maneuver more eas-
ily in confined waterways;

« The depth of a paddlewheel is constantly changing, depend-
ing on the ship’s cargo and the movement of waves, whilst
a propeller stays fully submerged and at full efficiency at all
times;

« Screw propulsion machinery was cheaper.

In December 1840, Brunel won over his board of directors.
However, the decision resulted in a delay of nine months in
completion of the project.

AN INAUSPICIOUS BEGINNING
On July 19, 1843 the SS Great Britain was finally ready and
was floated out from her dry dock. Prince Albert (Queen
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Sir Jack Arnold Hayward "Union Jack” (so named
by the Bahamas media for his patriotism).

Born June 14, 1923 in Wolverhampton UK
Died January 13,2015 aged 91

Father - Sir Charles Hayward, founder of the Firth
Cleveland Group of 23 Companies and the Hayward
Foundation.

Married Jean Mary Forder in 1948 and had two sons
and a daughter. Unfortunately, towards the end of his
life there was litigation within the family.

Jack started his career in South Africa selling agricul-
tural equipment for a subsidiary of the Firth Cleve-
land group, which had been founded by his father, Sir
Charles Hayward. In 1951 he set up an American arm
in New York. Jack moved to the Bahamas in 1956. He
owned a farm in Sussex and a 14,000-acre estate in
Scotland.

He became the owner of Wolverhampton Wanderers
Football club.

Jack was knighted in 1986 for his charitable actions.
He purchased Lundy Island for the National Trust for
£150,000, put up money to restore and repatriate the
SS Great Britain (total restoration costs £11.3M), gave
£500,000 for the preservation of the last Vulcan bomb-
er from the Falklands War, put funds into repairing the
King Edward VIl Memorial Hospital in the Falkland Is-
lands and gave £1M to the South Atlantic Fund to aid
families of British servicemen killed or injured in that
war.

He funded three international racing yachts and much
more!

Victoria’s consort) arrived at 10:00 am from London by royal
train, a journey of 104 miles with a time of 2 hours and 40
minutes. Today that journey takes an hour less. At noon the
Prince boarded the ship, which had already been ‘launched’
and was awaiting royal inspection.

The naming ceremony, after a banquet and toasts, was to
be performed by Mrs. Clarissa Miles, the mother of Bristol’s
MP, Philip W.S. Miles, who was also a director of the compa-
ny. The lady duly grasped and swung the champagne bottle
at the bows. Unfortunately, the steam packet Avon had start-
ed to tow the ship into the harbour and the bottle plunged
into the water some ten feet short. A second bottle was rap-
idly obtained, which the prince hurled against the iron hull.
The skipper of the Avon was not having a good day, because
in his haste, he had started before the shore warps were re-
leased. The tow rope snapped and due to the resultant delay,
the Prince had to return to the railway station and miss the
end of the programme.

Falkland Islands, Scott 582-583: 150th anniversary of the launch of SS
Great Britain (issued July 19, 1993).
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The plan had been to tow the ship to the Thames for her
final fitting out. However, the harbour authorities had not
carried out the necessary modifications to enable her to
leave Bristol harbour. The ship had been widened from the
original plans to accommodate the propeller engines and
her draught deepened by installing them prior to the launch.
Brunel’s efforts to get the modifications to the lock done by
the Bristol Dock Company dragged on for months and it was
only when the Board of Trade intervened that work began
late in 1844.

Brunel’s problems were not yet over. Although the ship
was finally floated in December 1844 and passed the first
set of lock gates successfully, she jammed on her passage
through the second lock. Fortunately, the skill of Captain
Claxton (a retired naval officer) enabled him to get the ship
pulled back without severe structural damage. Brunel, and a
team of workmen taking advantage the next day of a slight-
ly higher tide, were able to remove the coping stones and
lock gate platforms to permit the tug Samson to tow her, that
midnight, safely into the Avon River.

TRANSATLANTIC SERVICE AND CONTINUED
PROBLEMS

On July 26, 1845, five years overdue, she left on her maid-
en voyage to New York with 45 passengers. She made the
passage in 14 days and 21 hours at an average speed of 9.25
knots.

The return voyage took 13%; days.

Brunel had substituted a six-bladed propeller of his own
design for the original one. He even riveted two inches of
iron to each blade to
improve speed. On
her next voyage, car-
rying 104 passengers,
she ran into heavy
weather, losing a mast
and three propeller
blades. After repairs
in New York she set
out for Liverpool with
only 28 passengers
and this time lost four
propeller blades. The voyage also revealed another design
flaw as the ship rolled heavily, to the great discomfort of the
passengers, especially in calm weather without the steady-
ing influence of sail (or a keel). The shareholders had to find
more money to fix the problems. The six-bladed propeller
was replaced by the original four-bladed model. A third mast
was removed, and the iron rigging replaced by conventional
rigging. Two 110-foot-long bilge keels were added to try and
stabilize her, all of which delayed her return to service until
the following year.

In 1846 she made two successful round trips to New York
and back, but was then laid up for repairs to one of her chain
drums, which showed unexpected wear.

At the start of her third season, her captain made a series
of gross navigational errors, which ran her hard aground
in Dundrum Bay in County Down, Northern Ireland. She
was stuck there for almost a year, protected by temporary
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measures designed by Brunel. In August 1847, after the first
major ship salvage operation in history, she was floated free
at a cost of £34,000, which bankrupted the company. After
languishing at the North Dock, she was sold to agents for
the Great Western Steamship Company for a mere £25,000.
The new owners gave the ship a total refit. They replaced
the keel, engines, chain drive gearing, boilers and propeller.
They also reduced the number of masts to four. After just
one trip to New York, she was sold to Anthony Gibbs &
Sons, London merchant bankers founded in 1802. Follow-
ing the discovery of Gold in Victoria, Australia in 1851, they
planned on using her on a Britain to Australia service. She
underwent a third refit with the passenger accommodation
increased from 360 to 730 by adding an extra upper deck.
The sails were reduced to a traditional three-masted, square-
rigged plan. She was also fitted with a removable propeller.

- - — — s
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Great Britain, Scott 579: 1/- SS Great Britain (issued January 15,
1969).

In 1852, she made her maiden voyage to Melbourne,
Australia carrying 630 immigrants. Apart from spells as a
troopship during the Crimean War and the Indian Mutiny
she spent the next 30 years bringing over 30,000 immigrants
to Australia on a voyage lasting over two months. In Octo-
ber 1861, she brought the first English cricket team to tour
Australia.

In 1882 she was converted into a sailing ship to carry coal.
She made her final voyage in 1886 bound for Panama. Fol-
lowing a fire on board, she was found upon arrival at Port
Stanley in the Falkland Islands, to be damaged beyond eco-
nomic repair. She was sold to the Falkland Islands Company
and used as a floating coal storage bunker. In 1914 she was
used to supply the coal for the South Atlantic fleet that de-
feated Admiral Graf Maximillian von Spee and his fleet in
the Battle of the Falklands. In the Second World War, some
of her iron was scavenged to repair HMS Exeter, which had
been damaged during the Battle of the River Plate.

In 1937 she was towed to Sparrow Cove outside Port Stan-
ley and scuttled. The islanders then used the hulk for picnics.

RECOVERY AND RESTORATION

In 1970 a project funded largely by Sir Jack Hayward and
Sir Paul Getty was established to refloat the ship and bring
her back to Bristol to be restored.

In February 1970 a submersible pontoon was chartered,
together with a German tug. The ship was raised, loaded
onto the pontoon and towed to Port Stanley to be prepared
for the transatlantic voyage. On April 24, 1970, she set forth
on what was called “Voyage 47”. The name was chosen since
it was on her 47th voyage from Penarth in 1886, that she



The SS Great Britain was the first ship to com-
bine an iron hull with screw propulsion. She was
originally flat bottomed with no external keel
and bulges on her sides to accommodate the en-
gines.

Specifications:

Built for the Great Western Steamship Company as
a passenger steamship.

Laid down July 1839.

Launched July 19, 1843 and completed 1845.
Maiden voyage July 28, 1845.

Displacement 3,674 tons load draught.

322ft long, 50ft 6in. beam, draught 16 ft.

Powered by 2 x twin 88-inch cylinder, 6 ft. stroke, 500
hp inclined direct-acting steam engines which pro-
duced a speed of 10-11 knots. Sail plan was origi-
nally five schooner-rigged and one square rigged
masts. After 1853: three square-rigged masts.

Capacity 360 passengers, later increased to 730
plus 1,200 tons cargo.

Complement 130 officers and crew.

The interior was lavishly fitted out and contained
two 17 x 14 ft. private salons for ladies, which could
be directly accessed from a corridor outside the 12
cabins reserved for ladies.

The total cost to build her was £160,000, which was
£47,000 above the original estimate.

sought shelter in the Falkland Islands during a tempest. On
Sunday July 5, she was towed up the River Avon to Bristol
where she had begun her existence.

In 1998, they discovered that the hull was continuing to
corrode in the humid atmosphere of the dock, which they
remedied by placing a glass plate across the dock at the level
of her waterline, together with two dehumidifiers to keep the
space below at 20% relative humidity, sufficiently dry to pre-
serve the surviving material. When this was completed, after
a total cost of £11.3M, the ship was “re-launched” in July
2005 and visitor access restored. Today over 150,000 visitors
a year come to view this remarkable vessel. =

REFERENCES
https://en.wikipedia.org/wiki/SS_Great_Britain
https://www.ssgreatbritain.org/timeline/

https://www.thehistorypress.co.uk/articles/the-launch-
of-ss-great-britain/

https://en.wikipedia.org/wiki/Jack_Hayward

https://www.buckinghamcovers.com/products/
view/12523-ss-great-britain.php
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CERTIFICATE OF POSTING

BY BILL PEKONEN

“Certificate of Posting” - this phrase is
seldom seen on an envelope. Only one ex-
ample from India was seen many years ago
at a dealer’s table. No one else sitting at the
table could explain what the straight line
ink marking meant. Most cover collectors
might just pass by it without recognizing
: : ————e the significance. So what does this phrase

|_;'-- 5 o mean?

T T T The Certificate of Posting refers to a form

L\‘ used when a parcel is insured against loss
- L.-‘-—-‘l\-g Tn - in either domestic or international mail-

ing. Different countries apparently also use

CERTIFICATE OF POSTING OF A PARCEL FOR ABROAD. ies neco

Posuge prejaid

Inaprasce Fes
Y Amount for which insared
£ TWELE —= =_1

L " rPouis i mnmui'u ks |
Advice ol Delivery Fpp =

r'ﬁf’l.lh on Delivery Fes o
4 Jor Trads Charge of:

'.;fx'm.d. 3 .,.T*,;.-..: .:....ﬂ.j,,_ ﬁtuphl.n\d Officer's Intials a similar process. The example shown from

; n:;u Fr_nTl ﬂﬂﬂphgﬂ_h_lﬂ# (Ul required; Great Britain is the only copy observed to
Charge)  Parcel FH a0 i date addressed to Canada (Figure 1). The
Express Dellvery Fea = British form is addressed to RR1 Busby, Al-
Total Amcunt propaid R berta Canada. Busby is in the Jasper-Edson

electoral district. This form is dated 6 FEB /
58. The conditions regarding the use of the
Figure 1. Certificate of Posting of a Parcel for Abroad. form are listed on the reverse side (Figure 2).

For the purposes of this article, reference is made to the 1959 issue
of the Canadian Postal Guide. The regulations during 1958 were very
similar to the 1959 edition. The instructions are described in Sections

Bidtiah Commsnminiih. wnd Forvign Purtsle 200-227. Section 200 describes the scope as:

I, The parcel is accepted mubject to the statatory Insurance applies only on parcels prepaid at parcel post rates. Par-
Pequlations the substance ol whech will be kuad ih cels mailed in Canada for delivery in Canada and other countries (see
thi Post (Wice Gudide which may ke purchised or . . . .
camsalted at asy Pest Office, list on page 149 section 657) and also parcels intended for transmis-

1. Compersation i pakd for the lows of or . . . . . ot
B w0 paresls ddd ) B0 meout of the coantrs sion via England addre'ssed to foreign counties to which Qreat Britain
0 which the Parcel Post extends; in certaln casem extends insurance, which conform to parcel post regulations, may be
"‘"’“E‘:"I??:: li:.tTuTI;h:-r;_m? il lom o demags ?ccepted for insurance up to $100 against loss, rifling or damage while
, 1. The maximumn compensatios payable im in custody of the postal service.

Pt of an asiosured parcel varies scconding to ; ot i _
the weight of the parcel and will ot axceed 335, for Section 657 is titled Insurance. Parcels may be insured to the fol

& 22b. parcel, In tbe cese of an inssred pascel, the lowing overseas countries

& insured. In mo case, however, uﬂ];ﬂm than tha DIRECT SERVICE

wmarket valwe of the pancel, or of the article fon- B B
tainad thersin which is bost or damaged, b= paid or, Australia Ireland (Republic of)
i the damage sustained the parcel or article is
less than the market waloe, the ot of the Bahamas Italy
daredpe. Indirect lom o loms of will nat ba R
taken anto consderabion. Barbados Jamaica

iY. The fees for iesurance aro B4, for the Bt -
ol IEI-I.I!'ﬁ! walwe and 2d. for every additional Belgium Japan
¥ ar ¢ thereod up o (L00. In po cass can &
sparcol be inswred for more than 400, and in the Bermuda Leeward Islands
sufvice with some countries the hmit is les. [See
F.O. Guida) British Guiana Netherlands (The)

V. Any inssrance efiocted contrary to ths
Regulafaned will ba snvall: Denmark New Zealand

Y 1. Holegal lability attaches to the Postmaster-
Getoral in mappect of the lssus o Carlicats Dominica Norway
HB.-rJ,.- adw tha D-ull o an insered Finland St. Lucia

partel may ba aF on &ppUcktion

{either b “‘:-‘?'-P' of P"“"i or subsequently, o France St. Vincent
payment of
By Great Britain and Northern Ireland | Sweden
Figure 2. Reverse of item in Figure 1. Granada Trinidad and Tobago
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213, INSURANCE RECEIFTS

the postmaster as follows:

PAD INSURANCE

(1) Werite In particulars

{a) Insuved number:

(b} Amount of insurancs fee;

{e) Name of post ofice including
Provinee, ar County and Coun-
try, or State and Country;

(d) Indicate “Against Loss Only",
(if necessary).

(2) Sign, dete stamp and hand
original receipt to madler.

{3} Place "Insured Parcel No." stamp
and write insured number om
ingured parcels ONLY when
addressed fo pleces outshde
Canada.

[3) NikL

office: 1, 2, 3, ete, on the first of January each vear

INSURANCE OF FPARCEL POST 63

When a parcel g insured, an insurance teceipt i to be given the
in every case. The receipt (Form 208) i to be completed (in duplica

FHEE INSURANCE

(1) Write in particulars
(@) Imsured nomber;
(b)) Imsurance fes “X":
(¢} Name of post office incly

Prowince;
{d)} Check “Against Loss Only
necessary ).

(2) Sign, date

criginal receipt to mailer.

Insurance receipls are o be numbersed by the postmaster in a periss for hia

CAMNADA DATE FTAMP

FOST OFFICE
INSURAMCE RECEIPT

Mo gl =il be goter-

lginpd wripnp coodnpa-

rémd by 1hh mecnlpl ond

pepmanl ol iddwainy

will Ba wbied io postal

rageialion

POST OFFICE OF ADDHESS

FARCDL A, FEE mE
stamnp and Py
Lo Ema T
MG PORTMAS LR

Figure 4. Canada Post Office
Insurance Receipt, Form 20B.

Figure 3. Section 212 of the 1959 Canadian Postal Guide.

Parcels may also be insured when addressed to countries to
which Great Britain extends insurance (See list commencing
page 167)

The list of names on Page 167 is those countries which en-
joyed Preferential Tariffs. A declaration of the country of origin
was required. Most of the above countries were included on
that list plus several other countries.

Section 204 states before a parcel may be accepted for in-
surance BOTH POSTAGE and INSURANCE FEE (the latter
when required) MUST BE FULLY PREPAID. If insurance is
requested for a parcel to be delivered within Canada, the parcel
was insured up to $50 at no charge. The insurance fee for an
amount between $50 and $100 was 12¢. The rate varied from
3¢ to 30¢ for insurance rates ranging from $5 to $100. For oth-
er countries the rate was 12¢ for up to $50 and 30¢ for up to
$100. Other conditions were applicable (Figure 3).

Form 20B (Figure 4) is the Canadian form number which
was used to issue an insurance receipt. The insurance fee
amount was calculated on a weight basis. The information re-
quired for both domestic and foreign parcel destinations are
stipulated by Section 212. Two copies of the Form 20B receipt
were prepared — one for the sender and the other for the post
office.

When a number of parcels were being mailed at the same
time, a different form was completed by the sender. This 13B
form (Figure 5) listed the names and addresses of each piece
of mail. The printing date on this form is 25-3-58. The reverse
side, which was intended to note conditions, is blank.

The 1994 Canada Post Forms catalogue shows only one list-
ing. The form number is 40-076-424 (90-12). Similarly, this
form has not been located.

Keep your eyes open for other examples. It is highly probable
that these actual receipts are scarce. The reason for scarcity is
that the receipt may have been kept by a commercial sender as
part of their book-keeping records. 5«
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Figure 5. Canada Post Office Insurance Receipt, Form 13B.
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GOTE D’IVOIRE:
A BOX OF COVERS

BY DALE SPEIRS

I like to bid on boxes of business correspondence that hav-
en’t been picked over by other collectors. Normally this means
Alberta postal history, my specialty. In the 2021 Ron Leigh auc-
tion I noticed a lot described as a box of covers sent from Cote
D’'Ivoire to Finland, surely an obscure routing if ever there was
one.

Figure 1. box of Cote D'lvoire covers.

I like to branch out occasionally into completely different
philatelic sidelines to freshen up my interest in the hobby. My
mother was Finnish, so on an impulse I bid for the box and was
successful. The covers duly arrived (Figure 1) and proved to be
correspondence from young people of Cote D’Ivoire to the In-
ternational Youth Service, based in Turku, Finland. The covers
are from the period 1976 to 1997 but mostly 1980s.

THE PRINCIPAL PLAYERS

Cote D’Ivoire is commonly known as Ivory Coast to anglo-
phone philatelists. The area was the main outlet in West Africa
for exports of elephant tusks from the interior, hence its name.
The government is francophone and uses the language as a uni-
fying force amongst the 78 different local languages. They are
very emphatic that the name is not to be translated into any
other language and is to be known only as Céte D’Ivoire.

The country is located on the southern coast of West Africa
and is a republic which gained its independence from France
in 1960. The capital is the inland city Yamoussoukro (Figure
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Figure 2. Postmark - Yamoussoukro.

2, postmark), but the largest and
most economically powerful city
is the port of Abidjan (Figure 3,
depicted on a stamp). The two
can be considered analogous to
Washington, D.C. and New York
= City.

s i The International Youth Ser-
Figure 3. Stamp - Abidjan. vice was founded in 1952 as a

penpal service for those aged
10 to 20 years. The organization dissolved in 2008, a victim of
the Internet. The IYS was replaced by email and blogging. The
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headquarters were in Finland. 1952 was the height of the Cold
War, with the Red Scare in full cry in the USA and Canada, and
much sabre-rattling by the Soviets. Penpals were considered
as a method by which different peoples could communicate
peacefully and get to know each other personally away from the
scandal-mongering of the news media.

THE SORTING

With a huge stack of covers, I began by making several piles.
First, being a postmark collector, I picked out the different
towns. The majority were postmarked from Abidjan (Figure 4),
which was not surprising since that city is the de facto capital of
Cote D’Ivoire. Indeed, Yamous-
soukro covers were back in the |- A,
middle of the pack. The second |
most common postmarks were |45
from Grand Bassam (Figure 5), LA
once the capital of the French
colony and then abandoned by
the French for nearby Abidjan.
The town struggled to recover its
population and become a tourist
resort.

|

i 'J*'“:u:l
Figure 5. Postmark - Grand
Bassam.

AIRMAIL

As I worked my way through the covers, I noticed quite a
number of envelopes printed with airmail etiquettes. The print
quality was fair to middling, and the envelopes were obviously

LW IERNQILL 1L Iowute ErLE i
P:" i‘-':i ‘:I‘- :“FI'I.-] Tl.l"-J.u.:' a1
F:l : Eikidd @
—m——
TERLATICE
I FINLANpe
_—_'I* J.Ill‘:
AR AUVON
%EF__
| by —
| B fEsnabional
—Faz . —w——— Ly 3 i i

Figure 6. Covers - airmail, passenger jets at lower left.

_ i

Figure 7. Covers - airmail, passenger jets, various, lower left.

A

produced by local printers. Many of them had varieties of the
basic design or colour. The most common design had a passen-
ger jet in the lower left corner (Figure 6). They came in a variety
of shades and outright colour changes and were obviously pro-

duced by the same printer.
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Figure 8. Cover - airmail, Concorde at left.

Figure 7 shows a selection of different passenger jets, proba-
bly by different printers. Figure 8 was the only copy in the box
depicting the Concorde jet. Figure 9 shows a basic design of
wings that varied from one bottom corner to the next. The sim-
ilarity of wings suggests the same printer, who reset the wings
with each job order. The colours were matched with the chev-
rons around the edge of the envelope.

I won't illustrate all the airmail covers. Many were just varia-
tions on a theme of stripes and texts. However, another single-
ton of interest was an airmail cover with Chinese text (Figure
10). Probably from one printer were variations of a bent arrow
in the upper left (Figure 11).

STAMP USAGE

The vast majority of stamps on the covers were related to the
history or natural biology of Cote D’Ivoire. Figure 12 shows an
assortment of typical stamps used. Each of the covers shown
was posted from a different city, indicating widespread use of
commemoratives. Far too many stamps to illustrate, but the
covers indicated that they were being used. Some stamps were
for events outside Cote D’Ivoire but could be considered rel-
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Figure 10. Cover - airmail, Chinese.

Figure 11. Covers - airmail, arrow up right then turned at top.
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Figure 12. Stamps used.

evant. For example, Figure
13 honours a tourism con-
ference in the Philippines.
Given the importance of
tourism to Cote D’Ivoire,
they no doubt sent dele-
gates.

Third World countries

Figure 13. Tourist conference stamp. ~ I'€ notorious for produc-

ing wallpaper stamps on
topics that had nothing to do with their country. I was surprised
to see some such stamps genuinely used on covers from various
cities in Cote D’Ivoire. These were not handback favour cancels
or only confined to the central post office in Abidjan. They were
obviously purchased across the counter and used on covers
mailed in the regular way.

Figure 14 shows stamps issued in 1981 for the wedding of
Charles and Diana, genuinely used for the mails. In 1982, a
series was issued for famous European artists, shown in Fig-
ures 15 to 17. That the topics of these stamps were irrelevant to
daily life in Cote D’'Ivoire did not invalidate them as legitimate
stamps. Canada Post, the U.S. Postal Service, and many Europe-
an countries have done the same.

The same analysis applies to Figures 18 to 20, depicting, re-
spectively, the American space shuttle, the lunar landing, and
a Viking probe landing on Mars. The latter stamp was one of a
few covers not addressed to Finland. I don’t know how they got
into the mix.

More relevant to Cote D’Ivoire philately are the stamps
shown in Figure 21. The upper stamp was issued in 1981 and
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Figure 15. Covers - Cote D'lvoire, art, Picasso, self portrait.

commemorated the 25th anniversary of the Club Philatelique
de Cote D’Ivoire. It is still going and has a presence on the In-
ternet. The lower stamp was in honour of the first Cote D’'Ivoire
stamp issued by the French in colonial days.

MISCELLANEOUS COVERS

I collect miniature covers and so was delighted to find one in
the box, shown in Figure 22. That cover will be filed with my oth-
er miniature covers, which are 99% Canada, USA, and Britain.

wne
H.

Figure 17. Cover - Cote D'lvoire, art, Piccaud.

In the box were three
covers from the early
1980s with pastel cachets
advertising tourism, each
with additional images
on the reverse. Figures 23
and 24 show the two sides

_:é._ ﬁﬁ of a #10 cover. Figures 25
R ]

and 26 are the two sides
of a #8 cover.
Figure 18. Covers - Cote D'Ivoire, space
shuttle.

There were a few post-

age due covers, although
with no sign that the Finnish post office collected the deficien-
cy. In the modern era, post offices would spend more money
collecting postage due than the amount owing, so most don’t
bother if the amount is only cents. The international exchange
of mail between countries is governed by what is known as “ter-
minal dues”, based on complicated formulas of the total bulk
weight and volume.

Figure 27 shows a typical postage due cover from the accumula-
tion. The Cote D’Ivoire typically only stamped the letter T on the
cover without indicating the amount to be collected. The Finnish
posties weren't about to search through postal treaty books to find

Figure 19. Cover - Core D'Ivoire, lunar landing.
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Figure 20. Cover - Cote D'Ivoire, Mars lander.

Figure 21. Covers -
Cote D'lvoire, philatelic
commemoratives.
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Figure 23. Cover - Cote D'lvoire, 1982, tourist cachet, long size,
address side.

Figure 24. Cover - Cote D'lvoire, 1982, tourist cover, long size,
reverse.

180 * The CP/Le PC * JA22

A COTH SrTecEng
s area

OGS S0A8T
R

bi | F|'|.l\\ﬂ;fll I-"‘.':ill_ '5'--.|'L
SR s By =315 g

Joue s TyRty

FinLaony

Figure 25. Cover - Cote D'Ivoire, 1981, tourist cachet, address side.
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Flgure 26. Cover - Cote D'Ivoire, 1981, tourist cachet, reverse.
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Figure 27. Cover - Cote D’Ivoire, 19xx, postage due.
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Figure 28. Cover - Cote D'Ivoire, 1982, postage due, deficiency
calculated.
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Figure 29. Cover - Cote D’Ivoire, 1982, overlapped stamps.

Specialized Hizabethan Canada:
out what the rate should have been and therefore what the deficien- Coils, Booklets, Sheets, Tagging, Papers, Printings, efc...
cy was. Figure 28 was the only cover with a calculation on it. The Scandinavia/ Great Britain
deficiency was 6 francs, therefore 12 franks were due. The cover Mr. Mirko Zatka
had no indication that the amount was collected. POBox 1181. Stn ‘M
In every country, overlapping stamps is discouraged because Cagary, Aiberta
used stamps could be underneath the top stamps, allowing the T2P 2K9

sender to cheat the post office. Figure 29 was the only example in
the box, and probably wasn’t even noticed leaving Cote D'Ivoire. &

zatkaphil@shaw.ca -
zatkaphilately.com

COMING EVENTS AND CHAPTER LISTINGS

ARE ALWAYS AVAILABLE AT:

WWW.RPSC.ORG

FIBABS W

RPSC

PHILATELIC f‘ﬂ“‘ FONDATION DE
RESEARCH RECHERCHE
FOUNDATION PHILATELIQUE

Donations to the RPSC
Philatelic Research Foundation

The two objectives of the Foundation are to
promote youth philately, and to encourage phila-
telic research by sponsoring its publication and
distribution. These objectives are achieved through
donations of cash, or of philatelic material from
collectors and philatelists. Donations of collections
receive a charitable receipt for income tax purposes
equal to the appraised fair market value.

Potential donors should contact the Foundation
at 416-479-4053, e-mail to info@rpscfoundation.
ca, or write to the RPSC Philatelic Research
Foundation, 10 Summerhill Ave., Toronto, ON
MA4T 1A8 to discuss the type of material intended
for donation and the process for receiving a chari-
table donation receipt. For additional information
please visit our website at www.rpscfoundation.ca.

S RPC

Dons a la RPSC Philatelic
Research Foundation

Les deux objectifs de la fondation sont de promouvoir la
philatélie jeunesse et d’encourager la recherche philatélique en
en commanditant la publication et la distribution. Ces objectifs
sont atteints au moyen de dons d’argent ou de matériel philaté-
lique de la part de collectionneurs et de philatélistes. Les dons
de collections philatéliques donnent lieu a un requ pour don de
bienfaisance aux fins d'impo6t égal a la valeur de remplacement
selon la juste valeur marchande d’expertise.

Les donneurs potentiels doivent prendre contact avec la
Fondation au 416-479-4053, par courriel a info@rpscfoun-
dation.ca ou encore par écrit a RPSC Philatelic Research
Foundation, 10 Summerhill Ave., Toronto, ON M4T 1AS afin de
parler de ce qu’ils veulent donner et du processus d’émission
de recu pour don de bienfaisance. Pour obtenir des renseigne-
ments supplémentaires, veuillez visiter notre site Web, www.
rpscfoundation.ca.
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“HOW CAN | IMPROVE MY EXHIBIT?”

One of the most common questions heard during the Ex-
hibitor Feedback Session, or indeed between an exhibitor
and a judge at the frames, is some version of “How can I im-
prove my exhibit?” Here the exhibitor is expecting back some
constructive and specific comments that, if followed in a sub-
sequent reworking of the exhibit, will then garner a higher
medal level award next time the exhibit is shown.

Having been, as an exhibitor, someone who has frequently
asked this question, and as a judge, being asked this question
numerous times, I can offer some constructive comments
that certainly apply to most all exhibits, whether single- or
multi-frame, and of any particular exhibit category. I base the
following comments, then, after having viewed and judged
many, many exhibits, and having noticed the sorts of short-
falls and mistakes that can otherwise trip up an exhibit of
even strong or exceptional material.

In my opinion there are two immediate areas any exhibi-
tor needs to give particular attention to — one’s Synopsis, and
one’s Title Page — simply because each of these documents
directly shapes the judges’ understanding and appreciation of
what the exhibitor has attempted to do in creating the exhibit.

SYNOPSIS: In a recent column I have discussed the Syn-
opsis in detail, but let me re-emphasize here its importance.
The audience for the Synopsis is the team of judges who
will be viewing your exhibit. Submitted in advance with
your application package, it is your opportunity to discuss
in detail what makes your exhibit special - whether the
rarity/scarcity of your material; its difficulty of acquisition
and perhaps how long it took you to find the material; what
important pieces you are showing that the judges should
pay special attention to; and the degree of personal study
and research you have brought to the formation, descrip-
tion, and analysis of the material you are showing. You may
also take the opportunity to indicate the importance of the
exhibit for philately, however you choose to suggest its im-
portance. This all needs to be wrapped up into a tidy and
visually attractive document that also outlines the Plan of
how the exhibit is organized and that, when taking all these
strands together, will help the jury understand and appreci-
ate what you are showing.

The best advice I can give here is to take your time and
craft the Synopsis carefully, emphasizing all the key points
you want your exhibit to be appreciated for. Don't be afraid
to ‘blow your own horn; to use your first-person voice, and
to experiment with the document’s graphic design and vi-
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LET’S TALK EXHIBITING

by/par David Piercey, FRPSC

PARLONS EXPOSITIONS

« COMMENT PUIS-JE AMELIORER LA COLLECTION QUE
J'EXPOSE? »

Lune des questions que lon entend le plus souvent aux séanc-
es dévaluation ou qu'un exposant pose & un juge affecté aux cad-
res est une version ou une autre de « comment puis-je amélior-
er la collection que jexpose? ». Lexposant espere alors recevoir
des remarques précises et constructives qui, si appliquées au
remaniement de sa collection, lui vaudront une médaille d'un
niveau supérieur la prochaine fois.

En tant quexposant ayant souvent posé cette question, et en
tant que juge, a qui elle a été posée a maintes reprises, je suis en
mesure de formuler des commentaires constructifs qui pour-
raient certainement sappliquer a la plupart des collections, d'un
ou de plusieurs cadres, et ce, dans n'importe quelle catégorie.
Ceux qui suivent sont donc basés sur les trés nombreuses col-
lections que jai vues et jugées. J'ai également tenu compte du
genre de lacunes et derreurs que jai observées et qui peuvent
affaiblir une collection méme constituée de piéces solides ou ex-
ceptionnelles.

A mon avis, il existe deux domaines incontournables auxquels
une attention spéciale doit étre portée : le résumé et la page ti-
tre. Tout simplement parce que chacun de ces documents a une
influence directe sur la compréhension quauront les juges de ce
que lexposant a tenté de réaliser et sur lopinion qu’ils sen feront.

RESUME : dans I'une de mes derniéres chroniques, jai parlé
en détail du résumé, mais permettez-moi ici den accentuer a
nouveau I'importance. Le lecteur cible de votre résumé est [équi-
pe de juges qui examineront votre collection. Votre résumé,
soumis a l'avance avec votre trousse de demande d’inscription,
vous permet dexpliquer en détail aux juges ce qui rend votre
collection unique, que ce soit la rareté ou la singularité de son
contenu; sa difficulté d’acquisition et peut-étre le temps qu’il
vous a fallu pour 'assembler; les piéces importantes auxquelles
les juges devraient porter une attention particuliere; le degré
détude personnelle et de recherche que vous avez mis a la for-
mation, a la description et a 'analyse de vos piéces. Vous pouvez
aussi en profiter pour montrer I'importance de votre collection
pour la philatélie, quelle que soit la maniére que vous choisis-
sez de le faire. Tout cela doit étre réuni dans un document bien
structuré et visuellement attrayant contenant le plan de votre
collection et qui, lorsque tous les aspects seront pris ensemble,
aidera le jury a comprendre et a apprécier ce que vous présentez.

Le meilleur conseil que je puisse vous donner a cette étape est
de prendre votre temps et de composer soigneusement votre ré-
sumé en mettant en évidence les points principaux pour lesquels
vous souhaitez que votre collection soit appréciée. N’ayez pas



sual attractiveness. Don’t underestimate the importance
of this document in leaving the jury with a positive first
impression, and so create their expectancy set for them
to see something special. Certainly, don't treat this docu-
ment as an unnecessary requirement and thus fail to cre-
ate one or just slough one out, as some exhibitors still do.

TITLE PAGE: The second area to consider, your Title
Page, is equally important, as it is the first page of the entire
exhibit, and so introduces the viewer to what the exhibit
entails. Here your audience is both the Jury and the inter-
ested show viewer, so it must delineate for both audiences
what the exhibit is about in short but sufficient detail. It
must also have an unambiguous Title, provide a Plan to de-
lineate how the exhibit is organized, and indicate how you
will highlight rarity or difficulty of acquisition and, similar-
ly, how you will highlight any personal study and research
you want to emphasize.

Once again, take your time and craft this page especially
carefully. Your intent here is to make it both informative
and visually attractive and so draw the viewer into want-
ing to read further into your exhibit. It can’t be too wordy,
appear densely packed with (too much) information, and
should stick closely to the philately without diverting too
much into unnecessary historical byways. Here is a good
place to include either a relevant graphic, a piece of related
ephemera, or a representative philatelic piece to introduce
what will be shown in the rest of the exhibit.

Beyond these two key areas, there are additional areas al-
ways to review in attempting to improve one’s exhibit. Lets
look at them briefly.

STORY LINE: every exhibit needs some sort of story line
as it loads directly onto the degree of “treatment” shown
(one of the scoring criteria, counting to up to 20% of the ex-
hibit’s score). It starts with your Plan, then follows through
with its development page by page, and how you fit each
item you show into the narrative. Story line is the devel-
opment of your exhibit. It must show some sort of logical
progression from chapter to chapter and from page to page
within each chapter.

COMPREHENSIVENESS: Good exhibits are com-
prehensive in terms of what they are showing. If you are
showing an entire definitive series and its postal usages,
then you need to show postal usages for all the definitive
values, as otherwise the judges will note such a deficiency.
Hand in hand here, the comprehensiveness needs to show
some reasonable balance between the usages shown for
all the definitive values, and without some denominations
overrepresented in a larger quantity. Similarly, comprehen-
siveness entails the absence of any unnecessary padding or
overduplication in material, and with including only items
relevant to the material you are showing. Every item shown
must fit into your treatment, and nothing should be shown
that is inappropriate, superfluous, or leads to a dead end in
your story line.

“FIT”: One-frame exhibitors need fully to consider the
appropriateness of their material to ‘fit’ entirely within a
single frame - no more and no less. Too broad a topic to

peur de « sonner de la trompette », de parler au « je » et de faire
des essais relatifs a l'aspect graphique et a l'attrait visuel de votre
document. Ne sousestimez pas 'importance de ce document
pour ce qui est de créer une premiére impression positive chez
les juges de sorte qu’ils sattendront a voir une collection qui se
démarque. Il ne faut certainement pas traiter ce document com-
me une exigence inutile, passer outre ou scribouiller n'importe
quoi, comme le encore font certains.

PAGE TITRE : le deuxiéme domaine a prendre en considéra-
tion, votre page titre, est tout aussi important, car il sagit de
la premiére page de votre collection tout entiére. Elle introduit
donc le lecteur a son contenu. Ici, votre public cible est le jury et
le spectateur intéressé. Cette page doit donc indiquer a chacun
de ces publics ce sur quoi porte la collection, en termes brefs,
mais suffisants. Elle doit avoir un titre sans ambiguité, un plan
qui explique comment la collection est structurée et révéler la
facon dont vous mettrez en évidence la rareté ou la difficulté
d’acquisition, de méme que létude et la recherche personnelles
que vous souhaitez faire valoir.

Encore une fois, prenez votre temps pour la monter avec
grand soin. Votre intention est de la rendre informative et vi-
suellement attrayante de sorte que celui qui la regardera soit
tenté dexaminer votre collection plus a fond. Il faut éviter le ver-
biage et la surcharge (trop) d’information, et sen tenir de pres a
la philatélie en évitant lexces de diversions historiques inutiles.
Cest un bon endroit pour inclure une illustration pertinente,
un éphémere approprié ou un élément philatélique afin d’intro-
duire ce qui figurera dans le reste de la collection.

Outre ces deux domaines essentiels, d’autres éléments doivent
également toujours étre pris en compte lorsque nous essayons
d’améliorer une collection. Jetons-y un rapide coup deeil.

SCENARIO : chaque collection doit comprendre un genre de
scénario, car ce dernier nous amene directement au niveau de
« traitement » (I'un des critéres de pondération, qui représente
jusqua 20 % du total des points). Il commence par votre plan
et se poursuit dans le corps du sujet, page par page, et inclut la
fagon dont vous y intégrez chaque élément que vous présent-
ez. Le scénario est le développement de votre collection. 1l doit
montrer une sorte de progression logique d’'une étape a l'autre et
d’une page a l'autre a I'intérieur de chaque étape.

EXHAUSTIVITE : les bonnes collections doivent étre com-
plétes a Iégard de ce quelles présentent. Si vous présentez toute
une série de timbres ordinaires et leurs usages postaux, alors
vous devez indiquer les usages postaux de toutes leurs valeurs,
sinon les juges remarqueront une telle omission. Pareillement, il
importe de faire preuve d’'un équilibre raisonnable entre les us-
ages montrés pour toutes ces valeurs et déviter la surreprésen-
tation. De méme, lexhaustivité impose I'absence de remplissage
inutile ou la multiplication de piéces. De plus, seuls les éléments
pertinents a la collection exposée doivent étre présents. Chaque
élément que vous montrez doit sintégrer au traitement et rien
d’inapproprié, de superflu ou qui ne mene nulle part ne devrait
figurer a votre scénario.

« INTEGRATION » : les exposants d’'un cadre doivent sassurer
que leurs pieces « s'integrent » entierement dans un seul cadre —
ni plus ni moins. Un sujet trop vaste a couvrir ne permet évidem-
ment pas une bonne intégration ni un sujet pour lequel vous au-
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cover is clearly not a good fit, as is a topic for which you
could have, but didn’t, show more material that would be
necessary to fully cover the topic. One’s topic should lend
itself and delimit itself to only one frame. Care and atten-
tion should be given to crafting a Title that delineates the
full scope of what will be shown, and a justification for the
exhibit’s fit’ should be included in the Synopsis.

PHILATELIC (AND SUBJECT) KNOWLEDGE: Exhibits
are judged on how well the exhibitor has clearly demonstrat-
ed his knowledge of the topic, and accounts for a full 35% of
one’s total score. Any misidentified philatelic material clearly
detracts from the judges’ belief that you know what you are
talking about. Simple regurgitation of catalogue information
usually does not cut it, as does inclusion of too many clearly
philatelically-inspired souvenir items. Somehow you have to
find ways to indicate you really know your stuff; even bet-
ter, if you can add new discoveries or additional information
that you, or just a few other specialists may know about, the
judges should be impressed. If you have yourself published
at least an article or two on your topic, be sure to include its
correct referencing among the references you have provided
in your Synopsis.

INDICATION OF RARITY: It is always best to indicate
rarity quantitatively, e.g., “one of five known” and the like,
and support this assertion with an appropriate reference
whenever possible. Often, however, such quantitative state-
ments simply cannot be made, so you can still resort to, e.g.,
“RRR (Robson-Lowe)” and still have the judges know that
the item is considered rare or scarce. Finally, if all else fails,
you can occasionally make a personal statement like, e.g.,
“only one found in 25 years of collecting” if otherwise you
have demonstrated a high degree of philatelic knowledge
throughout the exhibit. Best to have such personal state-
ments appear instead in your Synopsis, though, in a section
where you indicate items of particular interest.

PAGE DESIGN: As page design affects how the viewer
perceives your exhibit, and is related to the overall attrac-
tiveness of your exhibit, try to avoid monotonous and repeti-
tive page designs appearing regularly throughout the exhibit.
Instead, mix it up a bit as best you can, and experiment with
varying the placement of text, and covers, and other materi-
al. Adding a bit of colour in your page design, for example,
by using coloured mattes behind your philatelic items, helps
with the overall impression of your design. Even switching
from standard 8%” x 11”7 pages to 11” x 17” pages will give
you a bit more latitude in how each page can be designed.

USE OF SUPPORTING GRAPHICS: I am a big believ-
er in the incorporation of an occasional graphic onto select
pages of an exhibit, simply because it breaks up the monoto-
ny of just having to read text. Besides, graphics can be an ef-
ficient and effective way to organize your information. Using
tables, graphs, and maps can all be used to effect and reduce
the word count within the exhibit, and so give you a greater
amount of remaining real estate to show philatelic material.
However, such graphics need to be relatively small so as to
not be obtrusive to the philatelic material, and need to be
relevant to what you are showing.
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riez pu — mais navez pas — montré les piéces qui auraient été
nécessaires afin de le couvrir entiérement. Votre sujet devrait se
préter et se limiter a seulement un cadre. Il faut aussi porter un
grand soin et une grande attention a la création d’un titre qui
reflétera entiérement tout ce qui sera présenté. Une explication
relative a la fagon dont vous avez intégré les divers éléments de
votre collection devrait également étre incluse dans le résumé.

CONNAISSANCE PHILATELIQUE (ET DU SUJET) : les
collections sont jugées sur la facon dont lexposant a clairement
démontré sa connaissance du sujet, ce qui vaut un bon 35 % du
résultat total. Tout élément philatélique mal identifié incitera les
juges a croire que vous ne savez pas de quoi vous parlez. Une
simple régurgitation d’information puisée dans un catalogue
ne fait généralement pas laffaire, pas plus dailleurs que I'inclu-
sion d’'un trop grand nombre darticles souvenirs d’inspiration
clairement philatélique. D’une fagon ou d’une autre, vous devez
trouver des moyens de montrer que vous connaissez vraiment
votre affaire; encore mieux, si vous pouvez ajouter de nou-
velles découvertes ou de I'information que vous ou seulement
quelques autres spécialistes pourriez connaitre, voila qui devrait
impressionner les juges. Si vous avez publié¢ au moins un article
ou deux sur votre sujet, prenez soin den indiquer la référence
exacte parmi celles que vous avez fournies dans le résumé.

INDICATION DE LA RARETE : il est toujours préférable
d’indiquer la rareté de facon quantitative, par ex., « 'un de
cinq exemplaires connus », etc. Une affirmation que vous ap-
puierez avec une référence appropriée, ce qui est cependant
rarement possible. Vous pouvez alors vous en remettre, p. ex.,
a « RRR (Robson-Lowe) ». Les juges sauront ainsi que lobjet
est considéré comme rare ou peu abondant. En dernier lieu, si
vos tentatives sont infructueuses, vous pouvez parfois faire une
déclaration personnelle, comme « un seul trouvé en 25 ans de
philatélie », si toutefois vous avez démontré un degré élevé de
connaissances philatéliques d’'un bout a lautre de votre collec-
tion. Il vaut mieux inclure ce genre de remarques personnelles
dans votre résumé, dans une section ol vous énumérez les arti-
cles d’intérét particulier.

CONCEPTION GRAPHIQUE DE LA PAGE : comme la con-
ception graphique influe sur la fagon dont le spectateur percevra
votre collection et quelle est reliée a lattrait que cette derniére sus-
cite dans lensemble, essayez déviter l'irruption de pages mono-
tones et répétitives ¢a et la. Tentez plutét de mélanger un peu les
choses du mieux que vous pouvez. Variez lemplacement des tex-
tes, des plis et des autres pieces. Le fait d'ajouter un peu de cou-
leur a une page, par exemple, en placant des passe-partout colorés
derriére vos articles philatéliques, donnera un coup de pouce a
leffet général que produira votre montage. Egalement, le seul fait
de passer de pages standards 81/2 x 11 (21 x 29,7 cm) a des pages
11x 17 (27,9 x 43,2 cm) vous donnera davantage de latitude.

UTILISATION D’ILLUSTRATIONS : je suis un fervent
croyant en lincorporation d’une illustration occasionnelle sur
quelques pages choisies, simplement parce quelles rompent
la monotonie de la lecture. Diailleurs, les illustrations peuvent
savérer une facon efficace dorganiser votre information. Lutil-
isation de tableaux, de graphiques et de cartes peut servir a ef-
fectuer le compte de mots ou a le réduire, libérant ainsi de la
place pour vos piéces philatéliques. Toutefois, les illustrations



EPILOGUE: Nowadays, exhibits are expected to have
some sort of conclusion to bring an end to what has been
shown in the exhibit, and to not leave the viewer hanging,
expecting to see further material. This could be as simple
as a concluding paragraph to wrap it all up or, as more
complicated, with a final page showing a subsequent issue
or what happened after your story line has finished. For-
mally, this section is called an “epilogue’, and exhibitors
should take care to decide on, and then declare, how the
exhibit ends in such an epilogue.

In conclusion, improving one’s exhibit may require clos-
er inspection, and perhaps further revision, in light of one’s
consideration of the above suggested points. Also, spend
some time looking at others’ exhibits, especially those that
have received higher awards, and see how they have tack-
led any of these points that may be niggling you. Although
some changes may be hard to make, (or even accept), or
might involve greater additional effort, they should sub-
stantially improve the next version of your exhibit. 54

This article follows from an invited presentation on the
same topic I made recently in the BNAPS room at CAPEX
22. The presentation included many slides showing exhibit
pages in demonstration of the topics discussed in this col-
umn. Thanks to BNAPS President, Ron Majors, for suggest-
ing this topic.

doivent étre relativement petites afin de ne pas envahir lespace
réservé a ces pieces et elles doivent étre pertinentes.

EPILOGUE : de nos jours, lon sattend a ce qu'une collection
comporte un genre de conclusion, une fin, qui évitera de laisser
le spectateur en suspens dans l'attente d’autre chose a voir. Cela
peut étre aussi simple que de clore le tout en un paragraphe ou,
un peu plus compliqué, d’ajouter une derniére page emportant
l'idée d’une prochaine fois ou relatant ce qui sest passé une fois
votre scénario achevé. Formellement, cette section est appelée
« épilogue », et les exposants devraient se donner la peine den
préparer un et de l'utiliser pour boucler la boucle.

En conclusion, améliorer sa collection peut exiger une inspec-
tion minutieuse et sans doute aussi une révision a la lumiere des
points suggérés ci-dessus. Prenez le temps de regarder les collec-
tions des autres, surtout celles qui ont obtenu les plus grandes ré-
compenses et recueilli ces points qui vous semblent insaisissables.
Bien que certains changements puissent savérer difficiles a faire
(ou & accepter) ou exiger des efforts accrus, ils devraient amélior-
er substantiellement votre prochaine version.

Le présent article est tiré dun exposé sur le méme sujet que jai
été invité a donner récemment dans une salle de la British North
America Philatelic Society (BNAPS) a CAPEX 22. Il comprenait
beaucoup de diapositives montrant des pages de collection que jai
utilisées pour illustrer les points abordés ici. Merci au président de
la BNAPS, Ron Major, de mavoir suggéré ce théme.
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How is the return, or partial return, of live and in-per-
son meetings and shows going over in your chapter? Of
course, it's been a struggle for all clubs - east or west,
large or small - to keep up hope, encourage volunteers,
and provide the vital leadership that moving forward
requires.

To those who have played any part, however small,
in keeping your meetings, programs and shows going,
your Society sends its sincerest thanks. Leaders are
starting to experience the satisfaction and pleasure of
having carried on as best they could. It seems appro-
priate to share a sampling of the reactions of chapters
across the country to some recent shows.

One said that despite Zoom fatigue for some, this
new technology has staying power and will continue to

CHAPTER CHATTER

by/par George Pepall, FRPSC

PARLONS DES CHAPITRES

Comment se passe le retour ou le retour partiel aux réunions
et aux expositions en personne dans vos clubs? Bien stir, tous les
clubs petits ou grands, ceux de 'Est comme ceux de I'Ouest, ont
lutté pour garder lespoir, encourager les bénévoles et fournir le
leadership nécessaire pour aller de l'avant.

Votre Société offre ses sincéres remerciements a tous ceux qui
ont joué un role, si petit soit-il, pour continuer dorganiser des
réunions, des programmes et des expositions. La satisfaction et le
plaisir davoir maintenu le cap du mieux qu’ils le pouvaient com-
mence a se faire sentir chez les dirigeants. Voici donc quelques
réactions de membres de sections de clubs du pays qui ont partic-
ipé a de récentes expositions.

Quelqu’un a dit que méme si certains ressentaient la « fatigue
Zoom », cette nouvelle technologie est 13 pour de bon et continu-
era de réunir des gens dans la philatélie. « Cest une carte de mem-

bring people and philately to-
gether. “It offers international
membership for all” On the
other hand, some expressed
Zoom fatigue in preference
for getting together soon face-
to-face.

Apparently there was little
resistance to the entry fee for
the Trajan spring show, now
that more and more people
understand that running a
weekend-long event in a ma-
jor hotel creates costs that
must be met. One dealer said
that “his fellow dealers are
happy with the buyer traffic”,
and that “the hobby is strong” “This is the biggest Tra-
jan show crowd hed seen, spring or fall,” said another.
Indeed, there was a buzz in the air on the Saturday af-
ternoon.

The North Toronto Stamp Club made a valuable con-
tribution to the Trajan show with frames of 16 high
quality exhibits - their 79th exhibition. It was a remind-
er of how enriching a variety of exhibits is to any show.
(One dealer remarked that the presence of club circuit
books at bourses is out of favour with dealers.)

It was noticeable that several groups got together and
went out for lunch. COVID 19 was not going to stop old
friends from reconnecting. Wearing a mask just added
a bit of suspense through the challenge of recognition.
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bre internationale pour tous. » D’autres
cependant préférent la fatigue Zoom a
un retour prochain aux rencontres en
personne.

Apparemment, il y a eu peu de résis-
tance a légard des droits dentrée a I'Ex-
po Trajan du printemps; de plus en plus
de gens comprennent maintenant que
la tenue d’'une activité pendant tout un
week-end dans un grand hotel entraine
des cotts qu’il faut assumer. Un march-
and a déclaré « mes collegues marchands
sont satisfaits du flux d’acheteurs — le
passe-temps est solide ». « Lassistance a
cette Expo Trajan est la plus nombreuse
jamais vue, tant au printemps qua l'au-
tomne », a affirmé un autre. En effet, il y
avait de [électricité dans l'air le samedi aprés-midi.

Le North Toronto Stamp Club a apporté une précieuse con-
tribution a I'Expo Trajan avec les cadres de 16 collections de
grande qualité — pour la 79¢ exposition. Ce qui nous a rappelé a
quel point la variété est enrichissante pour n'importe quelle ex-
position. (Cun des marchands a fait remarquer quoffrir les livres
des circuits de clubs aux bourses ne les intéresse plus beaucoup.)

Fait notable, plusieurs personnes se sont regroupées pour aller
prendre leur repas ensemble. La COVID-19 nallait pas empécher
de vieux amis de renouer les uns avec les autres. Le port du masque
na fait quajouter un peu de suspense a la difficulté de se recon-
naitre. Le respect a été de rigueur envers ceux qui avaient choisi de
porter le masque ET envers ceux qui ne le portaient pas. Il semble
que les philatélistes s’y font de mieux en mieux.



Respect was shown both to those who chose to wear a
mask AND to those who chose not to. Philatelists are
getting better at that, it seems.

Ken Lembke, of the Burlington club, reports that a few
days prior to their bourse the City of Burlington told the
club that they could have a kitchen serving sandwiches
and coffee, tea, etc. This was most welcome news, as he
was able to have his favourite — an egg salad sandwich!
Don't underestimate the pleasure of a light lunch and
a suitable beverage among philatelic friends. Food and
beverage access is very important to the success of any
show.

The Oxford/Woodstock club is another that offers a
full range of refreshments. There were a dozen dealers
present and the action at their tables was brisk. Simi-
larly, the activity at the club’s circuits table was nonstop
from the moment the doors opened.

Ken Lemke, du club de Burlington, relate que quelques jours
avant la tenue leur bourse, la Ville de Burlington a avisé le club
quune cuisine pourrait étre utilisée pour servir des sandwichs,
du café, du thé, etc. Cétait une trés bonne nouvelle puisqu’il a pu
se régaler de son sandwich favori, le sandwich salade aux ceufs.
Ne sous-estimons pas le plaisir de savourer un gotter léger et
une bonne boisson entre amis philatélistes. Lacces a la nourri-
ture et aux boissons est trés important pour le succés d'une ex-
position.

Le club Oxford-Woodstock offre lui aussi une gamme com-
pléte de rafraichissements. Une douzaine de marchands étaient
présents et il y avait beaucoup d'action aux tables. Pareillement,
‘activité a la table des circuits de clubs a été incessante dés
louverture des portes.

Mark Armstrong, vice-président du Kawartha Stamp Club a
aussi observé que les membres des clubs locaux de lest de 'On-
tario font de la sécurité sanitaire une priorité méme quand ils

Mark  Armstrong,

Stamp Club, also not- "
ed that in Eastern On- =
tario local club mem-

bers are making health

safety a priority even

as they resume auc- i i
tions, guest speakers, 1 -:::'!'

draw prizes and mem-
ber sales books. He
notes the positive ef-
fect of a simple phone
call or note in the mail
(using a choice Can-
ada Post stamp and
hand cancel?) as a way of making a member without
Zoom capability feel remembered.

Recent shows in Winnipeg and Edmonton were well
attended, and the COVID protocols in effect didn’t take
away from the socializing opportunities. Winnipeg-
gers were happy to be able to go out and meet again in
person. One said at the April 7th chapter meeting that
it was the first meeting he had attended since COVID
arrived. An Edmonton dealer reported strong sales for
certain countries. Several collectors In Edmonton had
the chance to have an interview about their show with a
local CBC station; and about a dozen dealers from Al-
berta and BC were present. Eager spending and strong
attendance were witnessed at the bourse tables.

Chapters are encouraged to nominate leaders who
made a real difference to their clubs during the pan-
demic for RPSC volunteer awards through the National
Office. All it takes is a nominating letter with some sup-
porting information. 54

VP of the Kawartha i

animent des encans,
donnent des conférenc-

T‘;_ es, remettent des prix

d. 1 et vendent des livres

- i I' pour des membres. Il

- - souligne aussi [leffet

= ke positif d'un simple coup
de téléphone ou dun
petit mot par la poste
(avec un timbre choisi
de Postes Canada et une

- oblitération manuelle?)
- pour faire sentir aux
membres qui nutilisent
pas Zoom quon ne les

oublie pas.

De récentes expositions a Winnipeg et a Edmonton ont été
bien soutenues sans que les protocoles COVID empéchent I'in-
teraction sociale. Les Winnipegois étaient heureux de pouvoir
sortir et faire a nouveau des rencontres en personne. Quelqu’un
a dit que la réunion du 7 avril de sa section de clubs était la
premiére réunion a laquelle il assistait depuis le début de la
COVID. Un marchand d’Edmonton a rapporté que beaucoup
de ventes avaient eu lieu dans certains pays. Plusieurs collection-
neurs d Edmonton ont eu la chance dobtenir une interview a la
station locale de la CBC. Environ une douzaine de marchands
de IAlberta et de la Colombie-Britannique étaient présents. Une
assistance nombreuse et une frénésie d'achat ont été observées
aux tables de la bourse.

Nous invitons les sections de clubs a indiquer au Bureau na-
tional le nom de leaders qui ont fait une réelle différence dans
leurs clubs pendant la pandémie afin qu’ils soient mis en can-
didature pour le Prix de reconnaissance des bénévoles. Tout ce
qu’il faut, cest une lettre de candidature comportant I'informa-
tion nécessaire. >
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BOOK REPORTS

by/par Tony Shaman, FRPSC

COLLECT BRITISH STAMPS

Published by Stanley Gibbons Ltd. 2022. ISBN-13:978-1-911304-
87-6; (7 Parkside, Christchurch Road, Ringwood, Hampshire, Great
Britain, BH24 3SH). Soft cover, 350 pages, 240 x 170 mm. Retail
price: 19.95 British pounds. Orders can be placed by telephone:
+44(0)425-472 363 or by e-mail: orders@stanleygibbons.co.uk or
website: www.stanleygibbons.com

This ever-popular catalogue with col-
lectors of the stamps of Great Britain, the
73rd edition of Collect British Stamps, is
a visually pleasing publication that will
totally satisfy the needs of the more ad-
vanced philatelists and more than ade-
quately serve the needs of beginner and
intermediate collectors. In this all-new
volume, with a newly designed front cov-
er, the stamp listings are straightforward
and easy to use.

The size of the volume makes it handy
to carry about and works equally well as a
reference guide or as a checklist. Furthermore, it is sufficiently de-
tailed to serve as an accurate guide to stamp values with, generally,
all or most listings reflecting current market conditions.

New for this 2022 edition are its revamped style and content
which have been brought in line with the Great Britain Concise
stamp catalogue to provide greater consistency among the firm’s
stable of catalogues. Readers will also find that this new volume
provides more technical information about the listings.

The section of the catalogue entitled “Collecting Stamps - the
Basics” is essentially a “how to” section taking up only three-and-
a-half pages of space. It is replete with information about where to
obtain stamps for beginners, how to choose an album or a stock
book, how to take care of one’s album and how to obtain reliable
information about the hobby. It also delves into the need for phil-
atelic tools such as tongs, perforation gauges, a magnifying glass,
watermark fluid and other items that make stamp collecting a more
enjoyable and an educational hobby.

Although this catalogue is not as comprehensive as its sister pub-
lication, The Great Britain Concise Stamp Catalogue, it lists each
British stamp from the Penny Black of 1840 to the 2021 Christ-
mas issues. Listed also are the regional issues of England, Northern
Ireland, Scotland and Wales, postage dues, officials, the ever-pop-
ular Royal Mail Post & Go machine stamps, first day covers for
definitive stamps from 1936 on, Royal Mail postage labels, Prestige
and Sponsored Booklets and Philatelic, Numismatic and Philatelic
Medallic covers.

The design index for commemorative stamps released from 1953
onward will assist catalogue users in identifying the stamp listings,

e
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while simultaneously serving as a ready reference.
This attractively designed volume is reasonably priced at 19.95

British pounds and collectors of the stamps of Great Britain will
want to have a copy on their philatelic bookshelf as a ready guide.

CHANNEL ISLANDS AND ISLE OF MAN

Published by Stanley Gibbons Ltd. 2022. ISBN-13:978-911304-
89-0; (7 Parkside, Christchurch Road, Ringwood, Hampshire,
Great Britain, BH24 3SH). Laminated soft cover, 584 pages, 240
x 170 mm. Retail price: 37.95 British pounds. Orders can be
placed by telephone: +44(0)425-472 363 or by e-mail: orders@
stanleygibbons.co.uk or website: www.stanleygibbons.com

The 31st combined edition of the Channel Islands and Isle of Man
catalogue is the first reprint since 2016. Prices are completely up-
dated and listed to December 2021.

Included in this latest catalogue are details about stamp design-
ers, printers, the different papers used to print the stamps, missing
colour varieties, phosphors, stamp sheet sizes, shades, imprints,
stamp quantities sold where known, and invalidation and with-
drawal dates. Also listed are postage due stamps, Post & Go issues,
stamp booklets, regional issues: 1958-1971 for Isle of Man stamps
and 1958 to 1969 for the stamps of Guernsey and Jersey.

Listings for the stamps of Guernsey and Jersey also include the
1940-1945 issues of the German Occupation and the 1958-1969
Regionals and the issues of their Independent Postal Administra-
tion from 1969 onwards.

Not overlooked are cylinder and plate numbers, first day cov-
ers, gutter pairs, presentation packs and year books. Information
provided includes stamp sheet sizes and print layouts. Stamps with
printing errors and stamp paper changes are listed and fully priced.

To provide greater consistency among the firm’s extensive range
of catalogues, this new publication has been restyled to bring it
closer in design and content to the Great Britain Concise and Col-
lect British Stamps catalogues.

Also included, as in previous edi-
tions, is the four-page International
Philatelic Glossary providing com-
monly used philatelic terms in En-
glish, French, German, Spanish and
Italian.

This reasonably priced publication
should fully meet the needs of collec-
tors specializing in the stamps of the
Channel Islands and the Isle of Man.
Collectors will find this latest volume
to be a valuable reference guide to
have on their philatelic bookshelves
for ready reference.

CHANMNEL ISLANLES
AN ISLE OF MAN




classifieds / annonces classées

CANADA FOR SALE /
CANADA A VENDRE

2023 Walsh NEWFOUNDLAND Specialized
Stamp eCatalogue 14th edition, Colour; 933
pages. www.nfldstamps.com

2023 Walsh British North America Special-
ized Stamp eCatalogue 14th edition, Colour;
783 pages. www.nfldstamps.com v73n06

EUROPE / EUROPE

ZIMO OFFER ALDERNEY: VF NH Complete sets,
Scott 2022 $50.00, All different for only $20.00. Al-
derney pricelist included. Zimo, Box 810, Lanoraie,
Qc, JOK 1EO v74n02

ZIMO OFFER GIBRALTAR: VF NH Complete
Sets, Scott 2022 $100.00, All different for only
$40.00. Gibraltar pricelist included. Zimo, Box 810,
Lanoraie, Qc, JOK 1EQ v74n02

ZIMO OFFER: Monaco all Different Souvenir
Sheets VF NH, $100.00 Scott 2022 Yours for only
$40.00. Brochures included ! Zimo, Box 810, Lano-
raie, Qc, JOK 1EQ v74n02

FOR SALE / A VENDRE

1840/1955 sets, singles, NH/H/U 60%-80% of Scott
cat. US, Canada, GB/Col. Many europe countries
strong: Austria, Belgium, Cyprus, France, Germa-
ny, Greece, ltaly, Liechtenstein, Netherlands. Post-
al History: covers, postal cards & stationery for
(World) only (Country-lot). S.C. CP 864 SUCC. B.,
Montreal, QC H3B 3K5.

v76n01

COLORANO FDC: Canada 1972-1994, USA

1975-1995, France 1970-1990. Free price list. Al-

fred Lemay, Box 325, St-Liboire, QC JOH 1RO0.
v72n03

CANADA POST Official FDC: 1971-2008. Singles,
pairs, blocks, imprint blocks, combo.Also tags and
varieties. Free price list. Alfred Lemay, Box 325,
St-Liboire, QC JOH 1RO0. v72n03

FREE PRICE LISTS for Canada FDC: Fleetwood,
HDE, GINN, CANECO, Canadian Banknote, Brit-
ish American Banknote. Alfred Lemay, Box 325,
St-Liboire, QC JOH 1RO. v72n03

MAXIMUM CARDS for France, Great Britain,
Guernsey, Jersey, Man, Liechtenstein, and Vati-
can. Free price list. Alfred Lemay, Box 325, St-Li-
boire, QC JOH 1RO. v72n03

ROSE CRAFT FDC 1957-1974. Ottawa and local

cancels. Also tags and varieties. Free price list. Al-

fred Lemay, Box 325, St-Liboire, QC JOH 1RO0.
v72n03

GERMANY / ALLEMAGNE

ZIMO OFFER BERLIN: VF Used Semi-Postals
complete sets. Scott 2022 $60.00, All different
yours for only $20.00. Pricelist Included. Zimo, Box
810, Lanoraie, Qc, JOK 1E0 v74n02

ZIMO OFFER GERMANY: VF Used Semi-Post-
als complete sets. Scott 2022 $60.00, All different
yours for only $20.00. Pricelist Included. Zimo, Box
810, Lanoraie, Qc, JOK 1E0 v74n02

MAIL ORDER /
VENTE PAR CORRESPONDANCE

WIDEST CANADA, Australia, United States, Great
Britain choices. Free lists sent the next day. We
specialize, you fill the gaps. Robert Millman, 105-
6655 Lynas Lane, Richmond, BC V7C 3K8. Phone:
604-241-1948, fax: 604-594-4155, Email: robert-
millman@rogers.com. v68n06

MIXTURES /| MELANGES

MOLDOVA USED: all different. 350 - $140; 250 -
$75; 200 - $45; 20 souvenir sheets - $45; 20 full
sets - $40. Anthony Gariano, 179 Waverley St. Ot-
tawa, ON K2P 0V5.. v73n03

ZIMO OFFER MIXTURES: France 2020 Com-
memoratives, 100 Grams for only $55.00. A best-
seller ! Super variety, Mixture pricelist included.
Zimo, Box 810, Lanoraie, Qc, JOK 1EQ  v74no02

ZIMO OFFER JAPAN: Superb Mixture of Recent
Commemoratives 100 Gr Close Cut on Single Pa-
per for $60.00. Extraordinary Variety ! Zimo, Box
810, Lanoraie, Qc, JOK 1EO v74n02

SCANDINAVIA / LA SCANDINAVIE

ZIMO OFFER ALAND: Super Mixture of 50 Gr,
almost all different, with complete sets and high
values ! Only $60,00 Zimo, Box 810, Lanoraie, Qc,
JOK 1EO v74n02

ZIMO OFFER DENMARK: VF Used recent Com-
plete sets Scott 2022 $60.00, All different for only
$20.00. Denmark pricelist included. Zimo, Box 810,
Lanoraie, Qc, JOK 1EQ v74n02

ZIMO OFFER FAROE: VF Used Complete sets,
Scott 2022 value of $60.00, All different for only
$20.00. Faroe pricelist included. Zimo, Box 810,
Lanoraie, Qc, JOK 1E0 v74n02

ZIMO OFFER GREENLAND: Lot of VF NH Sou-
venir Sheets, all different, $60.00 Scott 2022 Val-
ue, only $25.00. Pricelist included with Brochures.
Zimo, Box 810, Lanoraie, Qc, JOK 1EQ v74n02

ZIMO OFFER NORWAY: VF Used Complete sets
All different Scott 2022 $35.00, for only $10.00.
Norway pricelist included. Zimo, Box 810, Lano-
raie, Qc, JOK 1E0 v74n02

SPECIAL OFFER /| OFFRE SPECIALE

ZIMO GIVES BONUS COUPON: Buy $50.00 from
our Classifieds, add this coupon & get $50.00
Scott 2022 in Complete sets ! Zimo, Box 810, Lan-
oraie, Qc, JOK 1E0 v74n02

WWF

ZIMO OFFER WWF: NH Complete Sets, Scott
2022 Catalogue$100.00 for only $40.00 all differ-
ent ! WWEF pricelist included. Zimo, Box 810, Lano-
raie, Qc, JOK 1EQ v74n02

CLASSIFIED ADVERTISING ORDER FORM / BON DE COMMANDE-ANNONCES CLASSEES

RATES: 10 cents per word; mini-
mum charge $3.00 per insertion.
Boxed Classified $12.00/column-
inch. Please indicate desired head-
ing. Classified ads must be paid
in advance.

C.P. Classified Ads
PO Box 25009 Rose City RO.,
Welland, ON Canada L3B 6G9

CALL Jim at
(905) 646-7744, ext 223
FAX (905) 646-0995 or
email: jims@trajan.ca

TARIFS: 10 cents le mot; tarif minimal:
3% par insertion. Petites annonces
encadrées: 12$ par pouce de
colonne. Priere d'indiquer la rubrique
désirée. Les petites annonces sont
payables d'avance.

Classification:

ALL CLASSIFIED ADS MUST BE PREPAID.
TOUTES LES ANNONCES CLASSEES DOIVENT
ETRE PAYEES D'AVANCE.

PLEASE CHECK ONE / PRIERE DE COCHER UNE CASE.
) CHEQUE / CHEQUE (1 MONEY ORDER / MANDAT

make cheques payable to: / chéques payable a: Trajan Publishing

D D'ﬁ

-
Card No. / no. de carte:

Exp. Date / date d’expiration:

Name / nom:

Abbreviations, initials and phone numbers count as one word. /
Les abréviations, initiales et numéros de téléphone comptent pour un mot.

3

6

9

12
15
18
21
24
27
30

Signature:

Check your advertisement for accuracy of the first insertion.
THE CANADIAN PHILATELIST cannot be responsible for the
cost of more than one incorrect insertion.

Vérifiez I’exactitude de I’annonce a sa premiére insertion.
Le Philatéliste canadien n’est responsable que du coGt
d’une seule insertion erronée.
COPY CHANGES NOT ALLOWED DURING LENGTH OF AD’S RUN /
AUCUN CHANGEMENT DE TEXTE N'EST AUTORISE PENDANT LA PARUTION
DE L'ANNONCE.

# OF ISSUES TO RUN IN / Parution dans:
numéros de la publication.
TOTAL # OF WORDS / Nombre de mots:
= TOTAL COST/ Colit total $
All ads require name, address and phone number with order;
they do not need to be used in your copy.

Pour commander, indiquez vos nom, adresse et no. de téléphone,
qu'il n’est pas indispensable d'utiliser dans le texte de I'annonce.
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PHILATELIC WEBSITE LISTINGS / LISTE DES SITES WEB PHILATELIQUES

Auctions / Enchéres

-

ALL NATIONS STAMPS AND COINS
www.allnationsstampandcoin.com
collect@direct.ca

4 EASTERN AUCTIONS LTD.

www.easternauctions.com
easternauctions@nb.aibn.com

4 LONGLEY AUCTIONS

www.longleyauctions.com
hill@longleyauctions.com

-

R. MARESCH & SON AUCTIONS
www.maresch.com
peter@maresch.com

-

SPARKS AUCTIONS
www.sparks-auctions.com
kate@sparks-auctions.com

4 VANCE AUCTIONS LTD.

www.vanceauctions.com
mail@vanceauctions.com

4 WEEDA STAMPS LTD.

www.weeda.com
beverly@weeda.com

4 CENTURY STAMP CO. LTD.

www.centurystamps.com
centurystamps@rogers.com

4 CITY STAMP MONTREAL

www.citystamp.ca
info@citystamp.ca

4 DEVENEY STAMPS

www.deveneystamps.com
info@deveneystamps.com

4 GARY J. LYON (PHILATELIST) LTD.

www.garylyon.com
info@garylyon.com

4 VISTA STAMPS INC.

www.vistastamps.com
info@vistastamps.com

4 ZATKA PHILATELY LTD.

www.Zatkaphilately.com
Zatkaphil@shaw.ca

GB/Commonwealth

CITY STAMP MONTREAL
www.citystamp.ca

info@citystamp.ca

Philatelic Literature /

Littérature Philateéli

(" BRITISH NORTH AMERICA

PHILATELIC SOCIETY (BNAPS)
www.bnaps.org
mikestreet1@gmail.com

4 CANADIAN STAMP NEWS

www.canadianstampnews.ca
info@trajan.ca

-

THE UNITRADE PRESS
www.unitradeassoc.com
unitrade@rogers.com

(" VINCENT GRAVES GREENE PHILATELIC
RESEARCH FOUNDATION

www.greenefoundation.ca

info@greenefoundation.ca

Postal History /
Histoire Postale

-

HUGO DESHAYE (PHILATELIST) INC
www.hdphilatelist.com
hugo@hdphilatelist.com

4 LONGLEY AUCTIONS

www.longleyauctions.com
bill@longleyauctions.com

BNA-Canada / ABN-Canada Miscellaneous / Divers Scandinavia / Scandinavie

-

ADMINWARE CORPORATION
rharris@adminware.ca
adminware.ca/shop

-

ARPIN PHILATELY INC.
www.arpinphilately.com
canada@arpinphilately.com

(" BRITISH NORTH AMERICA

PHILATELIC SOCIETY (BNAPS)
www.bnaps.org
secretary@bnaps.org
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4 COLLECTORS SUPPLY HOUSE
www.collectorssupplyhouse.com
cws@collectorssupplyhouse.com

(" VINCENT GRAVES GREENE PHILATELIC
RESEARCH FOUNDATION
www.greenefoundation.ca
info@greenefoundation.ca

ZATKA PHILATELY LTD.
www.Zatkaphilately.com

Zatkaphil@shaw.ca

US-Worldwide / EU-Monde

-

CITY STAMP MONTREAL
www.citystamp.ca
info@citystamp.ca

STAMPS FRANCE
www.StampsFrance.com
mail@stampsfrance.com




$ELL= QUALITY=SELLS

ROYAL PHILATELIC SOCIETY OF CANADA SALES CIRCUITS
MostRequested  GGone to the birds

Circuit Books:
Canada: Early, modern,
BOB, u

precancels, perfins,
Provinces, u

Br. Commonwealth
China

Egypt

Europe-E & W
Finland

Great Britain, u
Channel Islands
German States

New Zealand
Norway

Sweden

USA early &modern u

Books Available
Australiam &u

Br. Commonwealth
Canada m & u,(specify
period)

Aaland Faroes Finland
Denmark

Europe: east & west What do you collect? The Circuits contain a wide variety of material, from
France Commonwealth Queen Victoria to George VI to current issues, as well as
French Colonies many other countries and periods. All kinds of interesting topical materials
Germany, u, m, E&W, o be found, from the spring migration of birds, marine life, animals, ships,

lsrthtcfscitifw'a flowers to Boy Scouts and music.

Italy & Col. M, u

Liechtenstein We are always seeking high quality material for the Circuits. Don't delay.....call
Monaco m or write today!

New Zealand
Portugal m, u

Scandinavia, m, u Want to buy stamps at reasonable prices?

Switzerland, u Write, phone, fax or e-mail today, for a complete information package on
Topicals.. Birds, Sports, ~ Now to buy or sell through the RPSC Sales Circuits. RPSC members only.
Flowers, Fungi, Independently owned and operated by: R. Dwayne Miner, Owner and Sandra E. Foss, Circuit Manager
Transportation USA Box 2130 Phone: 250-655-1715

Vatican m, u Sidney, BC V8L 356 Fax: 250-655-1715

Assorted Canada E-mail: rpscsale@telus.net

JA22 ¢ The CP/Le PC * 191



CELEBRATING 85 YEARS

r. maresch & son
CANADA'S PREMIER STAMP AUCTION HOUSE SINCE 1924

Bonve pes~vEEEIGNE PENNY,

- THINKING OF SELLING? VWe are always looking to
take on mnew consignments, so if you’re interested
L in . selling your collection at auction we’d love to help.
Call 1-800-3683-077/7 or e-mail info@maresch.com
- tto discuss taking part in an upcoming sale.

T T rr T erEeET o e

. "‘n. i : o
:IlH"F;T"‘:'r' PONTECE ¥ MEVERLUE | u
P E -ll‘lrul_._ ! NI T A ILI I 3

B-2 VATA CRT « AURORA (GREATER TOROGNTQA], ON ¢+ L4G 4B6 + CANADA
(908) /726-219/7 www.maresch.com (B800) 363-0//7/



